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Dėl teatro situacija kitokia – valstybiniai teatrai va-
sarą dažniausiai užveria duris, o šią spragą mė-
gina užpildyti dažniausiai pigias komedijas ar ne 
itin kokybiškus vaikiškus spektaklius siūlantys ko-
merciniai teatrai, pasileidžiantys į gastroles po vi-
są Lietuvą, nepamiršdami į savo maršrutus įtraukti 
ir kurortų. Tai šiek tiek liūdina – daugelis darbuose 
įsisukusių ir teatrui laiko savo įtemptose darbotvar-
kėse nerandančių miestiečių per atostogas galbūt 
mielai nueitų į vieną kitą rimtesnį spektaklį, jeigu 
tik būtų įmanoma. 

Gerai kondicionuojamas kino teatras – ne blo-
gesnė vieta pasislėpti nuo karščio nei prekybos 
centras. Tačiau vasaromis kino repertuaras juose 
skurdokas, ypač jei mėgstate kultūringą kiną. Na, 
turime omenyje gerus �lmus, o ne eilinę „Transfor-
merių“ ar „Žmogaus Voro“ dalį, kurios gali būti 
žiūrimos nebent dėl pramogos, bet tikrai ne turint 
tikslą pasikultūrinti. Gelbėja srautinių transliacijų 
platformos, televizija ir �lmų rodytojai, siūlantys 
gero kino seansus po atviru dangumi. 

Muziejai ir galerijos vasarą, laimei, veikia. Ke-
letą pasiūlymų, kur nueiti, rasite ir šiame nume-
ryje – po parodas vaikščiojo ir savo įspūdžiais 
pasidalijo mūsų bendraautoris menotyrininkas To-
mas Ivanauskas. 

O štai knygoms skaityti vasara puikiai tinka. Iš-
tiesi kojas paplūdimyje, kaimo sodyboje, tiesiog 
namų terasoje ir, netaupydamas laiko, nardai li-
teratūros lobyne. Sakykite, ką norite, bet net ir il-
sintis smagiau skaityti vertingą literatūrą, o ne pi-
gius niekalus.

Šįkart knygų apžvalgos nėra, tad literatūros ger-
bėjams siūlome paskaityti interviu su japonų me-
nininke Ekotumi. Atlikėja, rašytoja ir vertėja Eko-
tumi pasaulyje geriausiai žinoma kaip japoniškos 
mitologinės muzikos puoselėtoja. Ji porą kartų lan-
kėsi su savo programa Lietuvoje, o dabar ir vėl 
priartėja prie mūsų šalies, nes į japonų kalbą ver-
čia interaktyvią, virtualią knygą „Kilnieji sukčiai“. 

Knygoje pasakojama apie didžius japonų konsu-
lo Chiune’ės Sugiharos ir Nyderlandų diploma-
to Jano Zwartendijko žygdarbius gelbstint žydus 
tarpukario Kaune. Istoriją parašė rašytoja Agnė 
Žagrakalytė, iliustravo japonų menininkas Kohyo 
Ikeshita.

Besidomintys kinu puikiai žino sine�lą Edviną Pukš-
tą. Kalbindami jį sužinojome, kad jis per dieną 
viename festivalyje yra peržiūrėjęs net devynis �l-
mus. Kiek �lmų pažiūri per metus? „Skaičiavau 
ketverius pastaruosius metus, tai per pandeminius 
2021-uosius buvo absoliutus mano rekordas –  
1 300. Per pandemiją sėdėjau namuose ir, neno-
rėdamas klausyti Skvernelio ir Verygos pezalų, at-
sijungiau televizorių ir žiūrėjau tik �lmus. Tuo me-
tu visu tempu vyko atranka į tarptautinį Talino kino 
festivalį – esu vienas iš programos sudarytojų, tai 
visą dieną namuose žiūrėdavau �lmus ir išeida-
vau tik nusipirkti maisto ar į mišką pravėdinti gal-
vos. 2022-aisiais man pavyko pamatyti tik 1 100, 
nes padaugėjo kelionių. Manau, kad vidutiniškai 
per metus pamatau apie 1 000 �lmų“, – pasako-
jo mums Edvinas. 

Taip pat pasišnekėjome su „Sraigės efekto“ na-
riais – vokalistu Kristijonu Nenartavičiumi, bosistu 
Nikita Dobrotinu, gitaristu Laurynu Kamarausku ir 
būgnininku Luku Jankausku apie grupės kelią, skir-
tingus etapus, naujausią albumą „Klaidosklaida“, 
kūrybos procesą ir kitus dalykus.

Nežinome, ar galima vadinti pokalbiu susiraši-
nėjimą su „ChatGPT“. Mūsų bendraautorė Daiva 
Juonytė atliko savotišką eksperimentą užduodama 
klausimus dirbtiniam protui ir padarė išvadą, kad 
bent jau kol kas galime būti ramūs: jis arba ji – pa-
slaugus (-i), mandagus (-i) ir nors sako, kad sunku 
būti visžinočiu, bet pats (-i) pripažįsta, kad yra šiek 
tiek ribotas (-a). Ir lietuviškai kol kas rašo prasto-
kai. Tad dar turime laiko pasitempti ir nepasiduoti.

Gero skaitymo ir iki susitikimo rugpjūtį!
Jūsų „370“
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Kalbino Tomas Ivanauskas

Edvinas Pukšta – kinomanas, įvairiausių 
kino festivalių komisijų narys, tarptautinio 
Talino kino festivalio „Juodosios naktys“ 
programos sudarytojas. Jau senokai 
norėjau Edviną pakalbinti, nes kito tokio 
kinomano Lietuvoje (gal ir pasaulyje) 
tikriausiai nėra. Jau daugiau nei 20 
metų besilankantis įvairiausiuose kino 
festivaliuose visame pasaulyje, matęs 
dešimtis tūkstančių �lmų, jis apie kiną 
gali kalbėti valandų valandas. Susitikome 
pasikalbėti ne tik apie kiną, bet ir apie 
antrąją jo aistrą – keliones, bet, deja, 
pakalbėti apie keliones laiko jau neužteko. 
                                           
                          
                          
           
     

    
     
    
    
 

   
 

– Pradėkime nuo paties lengviausio 
klausimo. Kiek esi per gyvenimą ma-
tęs filmų?
– Oi, čia sunkus klausimas (šypsosi).  Aš 
tiktai prieš ketverius metus pradėjau 
skaičiuoti, nes šio klausimo dažnai su-
laukiu iš kolegų. Anksčiau tik apytiks-
liai pasiskaičiuodavau: Berlyne – 60, 
Kanuose – 70 ir pan., o dabar kiekvie-
ną pamatytą �lmą pradėjau į ekselio 
lentelę rašytis, tai tiksliai žinau, kiek 
per pastaruosius metus mačiau.  

– Na, tai kiek?
– Skaičiavau ketverius pastaruosius 
metus, tai per pandeminius 2021-uo-
sius buvo absoliutus mano rekordas – 
1 300. Per pandemiją sėdėjau namuo-
se ir, nenorėdamas klausyti Skvernelio 
ir Verygos pezalų, atsijungiau televizo-
rių ir žiūrėjau tik �lmus. Tuo metu visu 
tempu vyko atranka į tarptautinį Tali-
no kino festivalį – esu vienas iš pro-
gramos sudarytojų, tai visą dieną na-
muose žiūrėdavau �lmus ir išeidavau 
tik nusipirkti maisto ar į mišką pravė-
dinti galvos. 2022-aisiais man pavy-
ko pamatyti tik 1 100, nes padaugėjo 
kelionių. Manau, kad vidutiniškai per 
metus pamatau apie 1 000 �lmų. 

– Kiek metų jau taip žiūri?
– Taip intensyviai – nuo 2001-ųjų, kai 
aplankiau pirmuosius festivalius – Ber-
lyno ir Kanų. Tačiau jau nuo vaikystės 
žiūrėdavau, tik aišku, tada jokia statis-
tika nerūpėjo. Namuose vaizdo gro-
tuvas atsirado kartu su nelegalių VHS 
kasečių era. Mūsų giminė gavo paliki-
mą čekiais ir „Merkurijaus“ parduotu-
vėje (tokia Kaune buvo privilegijuota 
čekinė) tėvai juos išsikeitė į televizo-
rių ir vaizdo grotuvą. Taip ir prasidėjo. 
Vilniuje žinojau visą nelegalaus kino 
platinimo sistemą. Aišku, jie būdavo 
įgarsinti rusų kalba ir ne paslaptis, iš 
kur atkeliaudavo. Beje, apie tai yra su-
kurtas labai geras rumunų–britų �l-
mas „Chuck Norris vs Communism“ 
(„Chuckas Norrisas prieš komuniz-
mą“). Rekomenduoju. Tai �lmas apie 
nelegalią VHS vaizdo kasečių rinką ir 
rumunų moterį, kuri vertė ir įgarsinda-Žy
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kai pradedi aštuntą ryto ir baigi vidur-
nakčio �lmu.  

– O ne festivalio metu namuose?
– Namuose devynis �lmus per dieną 
pažiūrėti dar lengviau, o festivalyje jau 
gana sudėtinga.  

– Ar nebūna bloga po tiek filmų?
– Man ne (šypsosi). Festivalyje mane 
motyvuoja smalsumas. Kartais žinau, 
kad čia yra vienintelė galimybė pa-
matyti norimą �lmą. Žinau, kad į ki-
tą seansą neįeisiu arba tuo metu bus 
kitas �lmas. Į festivalį atvažiuoju pa-
siruošęs. Ekselyje susirašau visus lai-
kus, visas galimybes. Aišku, nesilaikau 
to repertuaro aklai ir jis keičiasi, nes 
būna, kad išgirstu iš kolegų apie gerą 
�lmą, kurio nesu įtraukęs į savo sąra-
šą. Čia ir yra festivalio privilegija, kai 
girdi, ką kiti šneka, tada ir pats darai 
pakeitimų. Niekada nepasidarysi ga-
lutinio sąrašo. Tačiau mano priorite-
tai pirmiausia yra režisieriai, kuriuos 
mėgstu, �lmai, kuriais domiuosi kele-
tą metų. Kažkada esu sau parašęs, kad 
kai prasideda festivalis, atsiduriu tar-
si kitoje planetoje ir daugiau niekas 
aplink neegzistuoja. Nelieka jokio ki-
to gyvenimo. Na, kartais dar spėju iš-
simaudyti jūroje, jei arti gyvenu.  

vo visus Holivudo �lmus, kurie tik bu-
vo atvežami į Bukareštą per Nicolae 
Ceauşescu erą. Tas �lmas man primi-
nė vaikystę, kaip aš žiūrėdavau �lmus. 
Tik pas mus tie vertėjai būdavo visai 
kiti, nes Lietuvoje �lmų niekas taip ne-
įgarsindavo. Ar bent jau taip, kad būtų 
toks legendinis vienas žmogus, kaip ta 
moteris Rumunijoje. Tad ir vaikystėje 
daug �lmų žiūrėjau, bet į festivalius va-
žiuoti pradėjau 2001 m.   

– Tai jau 22 metai ir esi matęs apie 30 
tūkst. filmų?
– Gali būti, o gal ir daugiau.  

– Kiek filmų sukuriama per metus?
– Filmų sukuriama daug. Štai Berlyno 
kino mugėje, jei yra noro ir laiko, gali-
ma pamatyti daugiau kaip 500 �lmų. 
Tačiau tiek žmogus negali pažiūrėti. 
Neįmanoma. Pasiūla labai didelė, ypač 
dabar, kai per pandemiją yra susidaręs 
kamštis. Jis dar neišsilygino. Yra ketu-
riolika A klasės festivalių ir visiems  
tikrai pakanka premjerų. Šiaip turėtų 
būti penkiolika, bet Maskvos aš nebe-
skaičiuoju kaip A klasės.  

– Kaip atsirenki, ką žiūrėti, kai tiek fil-
mų? Kokie tavo atrankos kriterijai?
– Su šia problema susiduriu kiekvie-
name festivalyje. Kadangi aš dabar ir 
skautinu, ir atrenku �lmus Talino ki-
no festivaliui, tai stengiuosi pamatyti 
tuos �lmus, kurių premjeras norėčiau 
surengti Taline. Negalime kol kas pri-
lygti Berlyno, Kanų ar Venecijos fes-
tivaliams, bet su kitais Talinas jau yra 
pajėgus konkuruoti savo sąlygomis ir 
dėmesiu. Tačiau Talino festivalis vyksta 
vėlai, lapkritį, todėl prodiuseriai, patei-
kę �lmus didiesiems festivaliams, pir-
miausia laukia jų sprendimų. Prieš ko-
kius trejus ketverius metus dauguma 
prodiuserių, taip pat ir lietuvių, �lmus 
duodavo tik Berlynui, Kanams ir Ve-
necijai. Tačiau dabar jau pradėjo ade-
kvačiau mąstyti. Aš, būdamas profe-
sionalas, galiu iš anksto su labai maža 
klaidos tikimybe pasakyti, kokie �lmai 
turi galimybių pakliūti į tuos festivalius 
ir kokie ne, nes žinau, kokius �lmus at-
renka ir kam atiduodamas prioritetas. 
Kiekvienas festivalis turi niuansų, bet 
čia atskiro straipsnio tema. 

Aš naujus �lmus renkuosi pagal in-
tuiciją ir pagal tą informaciją, kurią jau 
turiu sukaupęs, nes mano skautingas 
prasideda dar prieš paskelbiant apie 
būsimo �lmo kūrimą. Kai kurių �lmų 
nekantriai laukiu, seku jų kūrimo pro-
cesą dvejus, trejus, ketverius metus ir 
tada jau atvažiuoju į festivalį pasiruo-
šęs. Tačiau normalu, kad, susidūrus su 
tokia gausybe �lmų didžiuosiuose fes-
tivaliuose, dubliuojasi peržiūrų laikai 
ir negali visko pamatyti, taigi turi rink-
tis. O jei dar nuo vienos salės iki kitos 
reikia keliauti valandą, kaip, pvz., Ber-
lyne, tai  turi rinktis, kur tą dieną no-
ri būti. Juk per dieną geriausiu atveju 
pavyks pervažiuoti miestą vieną sykį. 
Jei tau įdomus vienas ar du �lmai per 
dieną, viskas gerai. Tačiau mano festi-
valio dieta yra mažiausiai septyni �l-
mai per dieną.  

– Kiek daugiausia per dieną festivaly-
je esi peržiūrėjęs filmų?
– Mano rekordas buvo devyni �lmai 
per dieną. 

– Kaip tai įmanoma? Čia kartu su 
trumpametražiais?
– Ne, trumpametražių neskaičiuoju. 
Tačiau tai įmanoma, pvz., Kanuose, 

– Kaip festivalis tampa mėgstamiausias?
– Anksčiau galvodavau, kad taip atsitinka dėl �lmų, kurie 
atitinka mano skonį. Taip pat dėl vietos, į kurią norisi grįž-
ti. Ir dėl maisto, ir dėl neatsibostančių vaizdų. Į Berlyną, tar-
kim, aš netrokštu važiuoti, man tai nėra mėgstamiausias 
miestas. Kanai – taip pat. Jei nebūtų �lmų, tai tiesiog niū-
rus, prabangus kurortas, kuriame nėra ką veikti, o gulinė-
ti pajūryje – ne man. Aš nesu tam sutvertas. Mane labiau 
masina pamatyti mažesnius festivalius. Tarkim, dabar vie-
nas iš mano favoritų, kuris dar tik pradeda augti, yra Sva-
netijos tarptautinis kino festivalis Sakartvele. Tai Kaukazo 
kalnuose vienos režisierės iniciatyva organizuojamas fes-
tivalis, kurio lokacija – fantastiškiausia, apie kokią tik gali 
svajoti kino festivalio rengėjai. Manau, kad festivalio vie-
ta ir programa man yra du pagrindiniai dalykai. Tarkim, 
aš važiuoju į So�ją tik tam, kad pamatyčiau naujus bul-
gariškus �lmus, kurių nepamatysiu niekur kitur. Taip pat 
Klužas Rumunijoje, kur svarbiausia yra rumuniški �lmai. 
Ten gaunu informacijos ne tik apie naujausius �lmus, bet 
ir apie tuos, kurie dar tik bus pradėti kurti. Dėl to ir važiuo-
ju į festivalius – pažiūrėti vietinių �lmų, o ne atrinktų iš vi-
so pasaulio.  

– Renki informaciją ir apie lietuviškus filmus?
– Taip, bet tai labai lengva. Labai džiaugiuosi, kad mūsų 
kino lygis kyla. Mes tikrai lenkiame ir Latviją, ir Estiją, gal 
net ir Lenkiją, nes suteikiame galimybių jauniems reži-
sieriams. Jie netrypčioja po trejus ketverius metus, kaip 
anksčiau buvo madinga – išsidėlioti finansavimą per tre-
jus metus ir patogiai naudoti tuos pinigus. Štai Marija 
Kavtaradzė – tik pernai pavasarį filmavo, ir jau premje-
ra, kuri laimi didžiulį apdovanojimą. Taip ir ateina tokie 
talentai kaip Giedrius Tamoševičius, M. Kavtaradzė, An-
drius Blaževičius ar Laurynas Bareiša, kuris sukuria filmą 
per pusmetį.  Laurynas iš viso yra vunderkindas. Vieną 
filmą režisuoja, kitą filmuoja kaip operatorius, trečią –  
montuoja.  

– Tavo, kaip Baltijos šalių kino eksperto, nuomone, koks yra 
mūsų šalių kino lygis? Kas yra lyderis?
– Vienareikšmiškai – Lietuva. Tai matyti, kai Talino kino fes-
tivalyje reikia priimti sprendimus, nes į Talino kino festivalį 
daugiausia �lmų atkeliauja iš Lietuvos. Antroje vietoje – La-
tvija, bet jie daugiau dirba su koprodukcija. Per pandemiją 
Latvijoje buvo sukurta labai daug �lmų, nes jie turėjo spe-
cialų biudžetą tam, tad dabar jie turėtų pasirodyti, ir laukia 
daug įdomybių.  

– Kodėl mes Lietuvoje mažai matome latviškų ir estiškų filmų?
– Taip, dažniausiai matome tik per festivalius. Platintojai 
jų nesirenka, neatkreipia dėmesio. Štai buvo filmas „Sau-
sis“, kurį buvo bandyta rodyti per Sausio 13-ąją, bet jis la-
bai greitai užgeso. Dabar pastebiu, kadangi siekiama gau-
ti pinigų iš ES, kad, visų pirma, daromos koprodukcijos 
tarp šalių. Estijoje kuriama daug filmų, bet, manyčiau, pa-
grindinė problema – kad jų prodiuseriai yra daugiau su-
interesuoti filmus kurti ne festivaliams, o labiau vietinę 
produkciją. Kaip ir pas mus, yra tų vestuvinių filmų, apie 
emigrantus, reemigrantus, kur moterys meluoja geriau ar 
blogiau. Jie visi skirti tik vietiniam žiūrovui. Yra specifinių 
režisierių, kurie kuria savo darže ir niekaip netobulėja.  

– Kalbantis nemažai kartų paminėjai visą pasaulį sujauku-
sią pandemiją. Kaip ji pakeitė kino industriją?
– Mano manymu, didžiausias pandemijos blogis – kad su-
aktyvėjo ir suįžūlėjo streameriai: „Net«ix“, „Amazon“ ir kt. 
Jie per pandemiją įtikino žmones, kad yra labai gerai žiū-
rėti �lmus namuose ir neiti į kino teatrą. Mes jums duo-
dame turinį, o jūs tik žiūrėkite. Kitas dalykas – kai jiems 
atsirado galimybė tiek daug �lmų paleisti į apyvartą, jie 
nebegali patys tiek sukurti, tai pradėjo pirkti �lmus iš 
konkrečių šalių. Dabar jie jau beveik sugriovė Lenkijos 
kino industriją. „Net«ix“ ten taip įleido šaknis ir lenkiš-
kų �lmų prodiuseriams siūlomi tokie pinigai, kad šie ne-
gali atsisakyti. Jie Lenkijoje pradėjo �lmų gamybą ir visi 
profe sionalai nuėjo ten. Antra šalis, į kurią „Net«ix“ jau 
įsigudrino įlįsti, – Rumunija. Tačiau ten dar yra režisierių, 
kurie išdrįsta pasakyti „ne“. Aš nesu prieš „Net«ix“, bet esu 
už tai, kad �lmas ten atsirastų tada, kai jis bent jau metus 
rodomas festivaliuose.  

– Ar iš tokios gausybės filmų, kuriuos pamatai,  kas nors 
lieka? 
– Lieka. Niekada nepamirštu gero �lmo, kaip niekada ne-
pamirštu ir to, kuris tuo metu nepatiko. Atsijoju vidutiny-
bes. Filmus, kurie kažkodėl nepatiko, atgrasė, sukrėtė, sukė-
lė neigiamų emocijų, kažkodėl noriu pamatyti antrą kartą.  

– Kiek per metus aplankai festivalių?
– Priklauso nuo galimybių. Dabar, kai grįžau į normalų  
ritmą, – apie 20.  

– Tai po du festivalius per mėnesį?
– Vasarą – ir tris per mėnesį, priklauso nuo datų. Pastarai-
siais metais stengiuosi apsilankyti festivaliuose šalyse, ku-
riose nesu buvęs. Jie dažniausiai pakviečia mane į žiuri. Štai 
neseniai buvau Tailande, Bankoko kino festivalyje. Po festi-
valio likau ilgesniam laikui, nes Tailande dar nebuvau buvęs, 
o mano antra aistra ir yra kelionės. Tačiau, vėlgi, dažnai ten-
ka rinktis ir kažką aukoti. Pavyzdžiui, rugsėjį turėjau paau-
koti savo mėgstamą lenkų kino festivalį Gdynėje, nes buvau 
pakviestas į Turkiją ir į Prištiną Kosove. Turiu nuolatinių fes-
tivalių sąrašą, į kuriuos stengiuosi visada nuvažiuoti. Jų yra 
apie 12–14. Tai Transilvanijos tarptautinis kino festivalis Ru-
munijoje, Antalijos – Turkijoje, Udinėje vykstantis Azijos ki-
no festivalis, So�jos tarptautinis kino festivalis, iš didžiųjų – 
Karlovi Varų. Dabar gal jau pavyks grįžti į Busaną, kuris yra 
mano vienas mėgstamiausių. Taip pat – San Sebastianas. Tai 
tos vietos, prie kurių prisiriši ir nori grįžti.  

LABAI DŽIAU-
GIUOSI, KAD 
MŪSŲ KINO 
LYGIS KYLA. 
MES TIKRAI 
LENKIAME IR 
LATVIJĄ, IR 
ESTIJĄ, GAL 
NET IR LENKI-
JĄ, NES SU-
TEIKIAME GA-
LIMYBIŲ JAU-
NIEMS REŽI-
SIERIAMS.
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Grįžtant prie to, kad per festivalį pažiūriu septynis �lmus, 
tai reiškia, kad bėgu maratoną. Net neturėdamas laiko nor-
maliai pavalgyti, einu į kitą �lmą. Nespėju nė pagalvoti apie 
prieš tai matytą. Tai buvo momentinė reakcija, kodėl �lmas 
nepatiko, nepateisino lūkesčių, kažkas nesuveikė, o kitas pa-
sirodė geresnis. Tada tam �lmui, kuris nepatiko, norisi suteik-
ti antrą šansą. Filmų, kurie neįvertinami greitai  žiūrint, yra 
daug. Dėl �lmų gausos dauguma programų sudarytojų kai ku-
riuos �lmus pažiūri 10, 15, 20 minučių, jį išjungia, ir viskas –  
�lmo likimas nusprendžiamas per tiek laiko. 

Trejus metus buvau ekspertu Europos kino akademijo-
je ir mane ta patirtis traumavo. Nebenoriu daugiau balsuo-
ti Europos kino akademijoje, nes ten �lmo likimas nuspren-
džiamas per labai trumpą laiką. Taip vertinti �lmų negalima. 
Kūrėjas kuria �lmą kelerius metus, o nuosprendis jam para-
šomas per 20 minučių. 

Daug kas sako, kad �lmas turi sudominti per pusę valan-
dos. Jeigu ne, jis toliau nežiūrės. Nesąmonė. Jei man taip nu-
tinka ir negaliu viso pažiūrėti, neįtraukiu jo į savo matytų �l-
mų sąrašą. Tada įsirašau į kitą lentelę, kad reikia pamatyti 
dar kartą. 

Tarp programų sudarytojų yra daug apsišaukėlių, kurie tu-
ri sprendimo teisę, bet jiems kinas nelabai rūpi, jie tik nori 
būti pakviesti į festivalius, į vakarėlius. Deja, tokie žmonės ir 
griauna pasitikėjimą kino industrija. Pažįstu tokių, kurie su-
sidaro tvarkaraštį, kokie bus vakarėliai Kanuose, o jų diena 
prasideda nuo 16 ar 17 valandos. Jie grįžta iš vakarėlių tada, 
kai aš jau einu žiūrėti pirmą �lmą.   

– Tai į vakarėlius nevaikštai?
– Einu, jei lieka laiko, ir tikrai būna, kad reikia nueiti. Jei jie 
vyksta arti ir yra šiek tiek laiko, kad spėčiau ten užkąsti, mie-
lai užeinu. Tačiau neinu, kur viskas prasideda nuo pietų, o 
paskui eini dar per penkis šešis vakarėlius.  

– Kas tau yra geras filmas?
– Sunku atsakyti į šį klausimą. Tikriausiai originalumas ir �l-
mas be copy paste. Jei �lmo temą jau buvau matęs kita for-
ma, jei jo pradžioje galiu nuspėti, kaip jis baigsis, tai kam to-
kį �lmą kurti?  

– Tau turėtų būti sudėtinga įtikti, kai jau tiek esi visko matęs.
– Taip, bet vis tiek atsiranda originalių istorijų, kurios mane 
nustebina. Grįžtant prie lietuvių, M. Kavtaradzė, G. Tamoše-
vičius mane nustebino.  

– Kas iš tų tūkstančių režisierių ir filmų, kuriuos esi matęs,  
tavo mėgstamiausi? 
– Nelengvas klausimas. Martinas Skorsese nėra niekada ma-
nęs nuvylęs. Francio Fordo Copolos „Krikštatėvis“ yra vienas 
mano mėgstamiausių visų laikų �lmų. Ten iškilo du mano 
mėgstamiausi aktoriai – Robertas De Niro ir Alas Pacino. Mi-
chaelio Manno �lmą „Heat“ („Karštis“) visada miniu tarp sa-
vo favoritų. Kiek žinau, jis ketina �lmuoti antrą dalį. Aišku, 
„Mūsų dienų apokalipsė“, kuris padarė didžiulę įtaką. Vienas 
mėgstamiausių mano režisierių yra Alejandro Gonzalezas-
Inarritu, bet jis parsidavė „Net«ix“. Jį „Net«ix“ net privertė 

nukirpti pusę valandos �lmo „Bardo“, 
ko anksčiau niekada nebūtų padaręs. 
Tikriausiai pinigai buvo tokie, kad jis 
negalėjo atsisakyti. Tik vienintelis Ve-
necijos kino festivalis parodė trijų va-
landų trukmės versiją, kaip jis norė-
jo. Wong Kar-wai taip pat yra vienas 
mano mėgstamiausių režisierių, bet 
jis yra vienas iš tų, kurio �lmo reikia 
laukti septynerius metus. Tačiau „Mei-
lės laukimas“ yra kažkas tokio, kad ga-
li žiūrėti ir žiūrėti. 

„Amelija iš Monmartro“ – tas �lmas, 
kur aš supratau, kad galiu būti progra-
mų sudarytojas ir turiu gerą intuiciją. 
Aš jį 2001 m. pamačiau Kanų festiva-
lio mugėje. Jis net nebuvo rodomas 
festivalio programoje. Ir tada pasiū-
liau platintojui Lietuvoje. Niekas tuo 
�lmu tada netikėjo, tik aš užsispyręs 
tikėjau ir jis sulaukė didelės sėkmės. 

So�os Copolos „Lost in Translation“ 
(„Pasiklydę vertime“) yra vienas tų �l-
mų, kurio niekada nepamiršiu. Tačiau 
paskui ji nieko daugiau vertingo nesu-
kūrė. Jimas Jarmushas yra mano sielos 
režisierius. Tačiau jis kuria tik tada, 
kai pajaučia. Pastarasis jo �lmas apie 
zombius jau tikriausiai buvo ne jo, o 
kažkieno pasiūlytas. 

Iš pastarųjų metų man labai pati-
ko Steveno Spielbergo „Fabelmanai“. 
Manau, kad tai pats jautriausias ir si-
ne�liškiausias jo �lmas, tinkantis vi-
siems žiūrovams. Taip pat Martino 
McDonagho „Salos vaiduokliai“. Tai 
vienas stipriausių scenarijaus autorių 
ir režisierių, mokančių puikiai dirbti 
su aktoriais. 

– Kokie tavo laukiamiausi filmai?
– Tarp laukiamiausių buvo kartvelų 
režisieriaus George’o Sicharulidzės 
�lmas „Look at Me“ („Pažiūrėk į ma-
ne“), buvau skaitęs jo scenarijų ir �l-
mas pateisino lūkesčius. Nors dabar 
prisikaupė nemažai panašių filmų 
apie herojaus savęs paieškas brandžio-
je jaunystėje. Ir Kanų festivalyje ši te-
ma dominavo.  

Mane suformavo ir dar niekada 
nenusivylė Christopheris Nolanas, 
tai labai laukiu jo naujausio filmo 
„Openheimeris“. Niekada negali nu-
spėti, ką jis parodys. Laukiau naujojo 
Aki Kaurismaki filmo „Fallen Leaves“ 
(„Nukritę lapai“). Tai vienas tų reži-
sierių, kurių naujų filmų tenka laukti 
daug metų. Filmą jau mačiau ir, ma-
no nuomone, jis yra kaip sena gera 
plokštelė, grojanti tą pačią melodiją, 
kuri visiems patinka. Aš iš jo tikėjau-
si daugiau. Taip pat serbė režisierė 
Maja Miloš, kurios filmo labai lau-
kiu ir tikiu. Dirbau „Kino pavasary-
je“, kai buvo rodomas jos debiutinis 
filmas „Klipas“ ir kai ji pati buvo at-
vykusi. Tai režisierė provokatorė. Jos 
filmuose nėra vidurio. Labai laukiu 
jos naujo filmo. Ir aišku, nenuspėja-
miausio, intelektualiausio rumuno 
Radu Jude su dviem naujais filmais.  

– Ką manai apie eksperimentinį, avan-
gardinį kiną ir konkrečiai apie Joną 
Meką?
– J. Meko �lmai yra išskirtiniai, įkve-
piantys. Aš labai branginu tas akimir-
kas, kai pats turėjau galimybę su juo 
susitikti, išgerti vyno Berlyno kino 
festivalyje. Prisimenu, „Sundance“ ki-
no festivalyje, laukiant autobuso, vie-
nas amerikietis manęs paklausė, iš kur 
aš, ir kai pasakiau, kad iš Lietuvos, jis 
pirmiausia man pasakė: „Ačiū Lietuvai 
už Joną Meką.“ Jo �lmai yra speci�niai, 
tokių nekuria joks kitas režisierius. 
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DAUG KAS 
SAKO, KAD 
FILMAS TURI 
SUDOMINTI 
PER PUSĘ  
VALANDOS. 
JEIGU NE,  
JIS TOLIAU 
NEŽIŪRĖS. 
NESĄMONĖ.

Su režisieriumi Giedriumi Tamoševičiumi.
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>> AUKSCIAU ZEMES

– Neseniai grupė „Sraigės efektas“ at-
šventė dešimties metų sukaktį. Kokie 
jie buvo? Kaip keitėtės, metams bėgant?
Nikita: Tie dešimt metų buvo įvairūs. 
Labai keitėsi mūsų muzika – išleidome 
tris skirtingus albumus ir įrašinėjome 
ketvirtą, pasirodė remiksų albumas... 
Kito sudėtis. Jeigu trumpai, tai užaugo-
me per tuos dešimt metų.
Laurynas: Daug skirtingų etapų ir jie 
labai įvairūs. Tačiau kartu yra jausmas, 
kad grupės veikla tarsi prasidėjo iš nau-
jo, nes per pastaruosius dvejus metus 
daug visko keitėsi. 

– Kokią viziją turėjote, kai pradėjote 
groti? 
Kristijonas: Būti geriausiems, arogan-
tiškiausiems, keisčiausiems... (Šypso-
si.) Šaržuoju, bet tikrai tikslas buvo bū-
ti unikaliems, išskirtiniems.
Nikita: Būti labai trankiems ir geriau-
sia tokios muzikos grupe Lietuvoje. No-
rėjome maišyti skirtingus žanrus. Per 
pirmus koncertus juokavome, kad lau-
žome black metal standartus, nors jo 
niekada negrojome...
Kristijonas: Dar esame sakę, kad suga-
dinome postpanko muziką... (Šypsosi.)
Nikita: Buvo jaunystė, paikystė ir daug 
tokių prisistatymų apie save rašėme. 
Kai pradėjome groti, netgi kažkiek nu-
stebino, kad mus pradėjo kviesti į kon-
certus. Po keleto koncertų supratome, 
kad galima daryti rimtai ir tikrai gerai. 
Kristijonas: Ir kad būtų įdomu. 

– Kaip ir kur save matote Lietuvos mu-
zikos scenoje?

Kristijonas: Čia irgi yra skambių frazių 
prigalvota. Kažkada sakiau – alternaty-
vos alternatyva.
Nikita: Tiesiog alternatyva. Man atsi-
bodo tos perdėtai protingos etiketės. 
Būtų paprasčiau sakyti, kad yra pop-
muzika, roko muzika, alternatyvioji 
muzika... Kai žmogui, kuris mažai do-
misi muzika, bandai pasakyti, ką groji, 
ir sakai – tekstūrinis rokas su nišinio ro-
ko elementais ar alternatyvos alterna-
tyva, nelabai pavyksta išaiškinti.
Lukas: Mano supratimu aiškinti žmo-
gui muziką yra nesąmonė, nes čia kaip 
kita kalba. Tarkime, man triukšmo mu-
zikoje sąvoka labai skiriasi nuo to, kaip 
tai supranta mano mama, – jai triukš-
mas yra roko muzika, o man triukšmas 
yra harsh noise wall. 
Kristijonas: Sunku apibrėžti ir papasako-
ti, nes mes esame iš tų muzikantų, kurie 
neapsiriboja vienu žanru, viena kryptimi. 
Mūsų tikslas yra kurti mums patinkančią 
muziką ir bandyti būti unikaliems.

– Nemažai dalykų nuveikėte kaip grupė. 
Ar galima vadinti didžiausiu jūsų pasie-
kimu eksperimentinį garso takelį švedų 
režisieriaus Benjamino Christenseno ne-
byliojo kino filmui „Ragana“ („Häxan“)?
Kristijonas: Visai įspūdinga, kad grupė 
vis dar egzistuoja tuos daugiau nei de-
šimt metų. Nors gal sudėtingai atrodo, 
bet buvo gera tai daryti ir vertėtų tuo 
pasidžiaugti. Taip pat tikrai buvo įsi-
mintinų renginių, festivalių, buvo vie-
nas gražiausių koncertų Lukiškių cerk-
vėje ir tą koncertą atsiminsime tikrai 
ilgai. Buvo labai gražu. 

Nikita: „Ragana“ mums buvo netikėtas 
pasiūlymas, kurį labai mielai priėmė-
me. Tikrai buvo labai įdomus projek-
tas, kuris vėliau įkvėpė įrašyti albumą.

– Bene ryškiausias pokytis jūsų kūry-
boje buvo albume „TikĖjimas“ atsira-
dęs vokalas, tada pasikeitė ir skam-
besys... Kaip keitėsi grupės kūrybos 
procesas atsiradus vokalui? 
Nikita: Vokalas atsirado jau antrame al-
bume, tik jo buvo labai limituotai. At-
simenu, kaip su tuomečiu būgnininku 
Vaidotu kankinome Kristijoną ir buvo 
labai daug vokalo sesijų, kol radome, 
kaip jam patogu. 

Vokalas kūrybos procesą labai pakeitė. 
Anksčiau bandėme viską užpildyti ins-
trumentais, o dabar paliekame erdvės 
vokalui, kad jis irgi tilptų į kūrinį. Kūri-
nių struktūros iškart pasikeitė ir į juos 
pradėjome žiūrėti labiau kaip į dainas.

– Kaip dabar vyksta kūrybos procesas 
ir kaip sekėsi kurti savo naują albumą 
„Klaidosklaida“? 
Kristijonas: Pastarojo albumo kūrybi-
niai ieškojimai vyko tiek kartu gyvai 
grojant studijoje, tiek sėdint prie kom-
piuterio. Tačiau tikrai išliko svarbiau-
sias momentas – tai, ką sukuriame, 
turi mums visiems kartu patikti. Kai 
visiems patinka – viskas gerai, o jeigu 
kažkam nepatinka – ieškai sprendimų, 
galvoji. Kūryboje labai svarbu susikal-
bėjimas ir chemija tarp grupės narių.  
Laurynas: Jeigu kažkas netinka, Lukas 
turi labai gerą taktiką, kuri padeda ras-
ti sprendimą.

INTELEKTUALŪS REIKALAI IR „SRAIGĖS EFEKTAS“
Lukas: Taktika yra tokia, kad, jei-
gu per minutę negali priimti kažko-
kio kūrybinio sprendimo, vadinasi, 
jis nesvarbus. Taip nelieka jokio per-
dėto galvojimo, jokio delsimo, blaš-
kymosi. Tiesiog priimi sprendimą ir  
varai toliau.

– „TikĖjimas“ ir „Klaidosklaida“ labai 
skiriasi savo skambesiu. Kaip įvyko tas 
ryškus pokytis?
Kristijonas: Buvo kitas prodiusavimo 
būdas – viską įrašėme gyvai, naudoda-
mi mikrofonus. 
Nikita: Pagrindinis dalykas – naujai pri-
sijungę žmonės, nes jie atneša savų idė-
jų, savo  skambesį. Prieš tai kūrėme tri-
se, su buvusiu būgnininku Vaidotu. Kai 
vienas narys išėjo ir prisijungė du nau-
ji, grupėje daugiau galvų, minčių ir įvai-
resnių idėjų. Be to, visi klausome labai 
skirtingos muzikos.

– Per albumo „Klaidosklaida“ pirmą-
ją perklausą gerbėjams pasakojote, 
kad, skaitant dainų pavadinimus nuo 
pirmo arba paskutinio, perskaitomas 
sakinys ir visas albumas apskritai yra 
konceptualus. Nuo pat pradžių turė-
jote tokią koncepciją ar ji išsivystė įra-
šant albumą?

Kalbino Toma Vidugirytė

Jau dešimt metų alternatyviosios muzikos scenoje nardanti grupė „Sraigės efektas“ perėjo ne vieną 
etapą – keitėsi grupės sudėtis, instrumentiniame projekte atsirado vokalas, vis kito muzikos skambesys. 
Šį balandį grupė pristatė ketvirtą studijinį albumą su aštuoniais naujais kūriniais – „Klaidosklaida“, kuris 
netrukus gerbėjus pasieks ir EP formatu. 
                                        
                               
        
     
    

   
   
  
  
 
   
   
 P

asiklausę naujų garsų pasišnekėjome su „Sraigės efekto“ nariais – 
vokalistu Kristijonu Nenartavičiumi, bosistu Nikita Dobrotinu, gita-
ristu Laurynu Kamarausku ir būgnininku Luku Jankausku apie grupės 
kelią, skirtingus etapus, naujausią albumą „Klaidosklaida“, kūrybos 
procesą ir kitus dalykus.
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INTELEKTUALŪS REIKALAI IR „SRAIGĖS EFEKTAS“
Laurynas: Iš pradžių ne. Pradžioje buvo 
idėja, kad išleisime EP formatu. Paskui 
ji vystėsi ir tik vėliau palaipsniui atsira-
do turinys. Pirmiausia buvo jausminis 
procesas. Kai pradėjome žaisti su albu-
mo pavadinimu, su kiekvienos iš dainų 
pavadinimu, atsirado daugiau prasmių 
ir jos susidėjo į muzikinį turinį. 
Kristijonas: Lukas labai teisingai vis 
paklausdavo – kokia vizija? Kaip nori-
me, kad skambėtų? Tad mintys, kokius 
efektus, mikrofonus ar pan. naudoti, 
taip pat jau mezgėsi.
Lukas: Man visą laiką žymiai įdomiau 
nežinoti, ką padarysiu, bet žinoti, ko-
kias priemones naudosiu. Panašiai kaip 
tapytojui – pasiimi įrankį, kažką darai, 
dar nežinai, ką padarysi, ir tik jau pa-
daręs ir atsitraukęs pamatai rezultatą. 

– Pas jus nuo pat pradžių gana daug 
žaidimų su tekstais. Ar tai jūsų viziti-
nė kortelė?
Laurynas: Vizitinė kortelė – kad būtų 
įdomu. Visada, visose srityse. (Šypsosi.) 
Todėl ir su žodžiais neįdomu daryti pa-
prastai / įprastai. Įdomu su jais žaisti.
Kristijonas: Norime būti konceptua-
lūs, bet stengiamės neperžengti ribos 
ir nedaryti konceptualumo dėl kon-
ceptualumo.

Laurynas: Nežinau, kaip gimė pavadi-
nimas „TikĖjimas“, bet „Klaidosklaida“ 
kilo iš pajuokavimo. Nors skamba gal ir 
giliai, bet...
Kristijonas: Su visais pavadinimais vis-
kas buvo atsitiktinai – grupės pavadi-
nimas, albumų pavadinimai, kai kurių 
dainų pavadinimai... Tiesiog reikiamu 
momentu pagavome frazę ar žodį. 

– Kaip manote, koks jūsų klausytojas? 
Kokia jūsų auditorija?
Kristijonas: Neseniai šiek tiek apie tai 
galvojau. Mūsų auditorija – protinga, iš-
silavinusi, besidominti muzika. 
Lukas: Klausanti džiazo? 
Kristijonas: Neseniai per radiją kalbė-
jo, kad džiazistas neitų klausytis klasiki-
nės muzikos, o klasikinės muzikos ger-
bėjas – džiazo...
Nikita: Mūsų klausytojas klausosi ir to, 
ir to.
Kristijonas: Dažniausiai tai muzikos 
visavalgiai, kurie apskritai domisi mu-
zika. Dar smagu, kad vis dažniau pa-
stebiu daugiau jaunų žmonių pirmo-
se eilėse, nes publika visada būdavo 
arti 30-ies. 

– Ką galvojate apie komercinę scenos 
arba muzikos pusę? 

Kristijonas: Nežinau, dviprasmiškai 
jaučiuosi. Mes – pogrindžio grupė, bet 
tarsi jau kažkiek gal į meinstryminę pu-
sę einame, nes auditorija pastaraisiais 
metais išaugo. Tai smagu ir tuo džiau-
giamės, bet kartu dar yra daug žmonių, 
kurie mūsų negirdėjo. 

– Su kuo norėtumėte sukurti bendrą 
kūrinį, kieno koverį sugroti ar remiksą 
sukurti? Koks tai atlikėjas (-a) ar gru-
pė būtų? 
Kristijonas: Nikas (Nikita – aut. past.) 
turi seną svajonę kažką padaryti su „So-
lo ansambliu“. 
Nikita: Čia nelabai sena svajonė. Būtų 
smagu.
Laurynas: Man tai su kokiu orkestru 
įdomu būtų kažką bendro padaryti. 
Kristijonas: Norėtųsi ir apie užsienį tru-
putį pagalvoti, bet tai sudėtingiau. Dėl 
koverių ir remiksų – kažkada buvau grį-
žęs paklausyti ir pagalvojau apie „Šiau-
rės krypties“ koverį.
Nikita: Mano požiūris į bendrus kūri-
nius dviprasmiškas. Jeigu yra dvi gru-
pės, tai pusė narių  tarsi nereikalingi. 
Suprantu, kai du vokalistai duetu kažką 
padainuoja, bet tuomet likę nariai ne-
belabai ir reikalingi. Viskas galima, su-
prantu, bet kai per daug žmonių ir pra-

deda dubliuoti vienas kitą, tai kažkaip... 
Suprantu, galima vieną ar kitą narį iš ki-
tos grupės pasikviesti, bet gal ne kartu 
dviem grupėms susėsti. 
Lukas: Dabar dar pagalvojau apie Do-
mą Strupinską... 
Kristijonas: Taip, su Domu tikrai būtų 
smagu ką nors padaryti kartu. Čia labai 
gera mintis. Jeigu kažkaip apibendrinti, 
tai būtų žmonės, su kuriais vertybiškai 
sutaptų laisvas požiūris į muziką. 

– Gal turite kokių naujų įdomių pro-
jektų ar sumanymų kartu ar atskirai? 
Kristijonas: Pastaruoju metu su Laury-
nu dirbame prie Mariaus Paplausko �l-
mo eskizo. Tai ilgesnės trukmės �lmas. 
Jau yra įdirbis, bet, kaip ir su daugeliu 
�lmų, darbas vyksta kelerius metus ir 
dar praeis nemažai laiko, kol bus galu-
tinė versija. Prie šio formato labai gera 
dirbti studijoje.
Laurynas: Kiekvienas formatas leidžia 
truputį kitaip pažiūrėti į muziką ir kiek-
vienoje srityje ieškoti polėkio. 
Kristijonas: Dar smagu būtų surengti 
koncertų nestandartinėse vietose. No-
rėtųsi kažko netikėto, kažkur, kur nie-
kas nedarė. Tokių vietų turbūt sunkiai 
rasime, bet norėtųsi sugalvoti kažką 
ypatingo.
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>> RAIDŽIŲ DĖLIONĖ

– Ar Ch. Sugihara populiarus Japonijo-
je? Kaip jūs vertinate šį žmogų? 
– Deja, dažniausiai apie Ch. Sugiharą ži-
no tik išsilavinę žmonės. Vis dėlto po 
2015 m. pasirodžiusio �lmo ir daugy-
bės knygų vis daugiau japonų jį žino. 

Apie Ch. Sugiharą sakoma, kad jis 
yra Azijos Schindleris. Net ir šiandien 
mums, japonams, sunku pasipriešinti 
kažkam iš aukščiau ir patiems prisiimti 
atsakomybę už savo veiksmus. Tais lai-
kais tai padaryti būtų buvę dar sunkiau. 

– Kokia interaktyvių knygų padėtis 
Japonijoje, ar jos populiarios? Pavyz-
džiui, Lietuvoje jų labai mažai ir dau-
gelis skaitytojų vis dar gana įtariai į 
tai žiūri. 
– Japonijoje – taip pat. Tačiau kai kurio-
se mokyklose, kurios jau naudoja elek-
troninius prietaisus, pavyzdžiui, „iPad“ 
kiekvienam mokiniui, interaktyvios 
knygos yra ugdymo sistemos dalis. 

– Ar japonų jaunimas skaito knygas? 
Kaip dažnai matote viešajame trans-
porte skaitančius paauglius? 
– Jei atvyksite į Japoniją ir važiuosi-
te traukiniu, pamatysite, kad visi jau-
nuoliai skaito arba naudojasi išma-
niaisiais telefonais. Knygų platformų, 
kuriose galima rašyti ir skaityti origina-
lias istorijas, vis daugėja. Galbūt jauni 
žmonės prarado įprotį eiti į knygynus 
ir bibliotekas, bet manau, kad jiems 
skaitymo vienokia, ar kitokia forma 
vis tiek reikia. 

JAPONŲ 
MENININKĖ 
IR VERTĖJA 
EKOTUMI – 
APIE CHIUNE’Ę 
SUGIHARĄ  
IR LIETUVĄ
Kalbino Jurga Tumasonytė

Atlikėja, rašytoja ir vertėja Ekotumi pasaulyje geriausiai žinoma kaip japoniškos mitologinės muzikos 
puoselėtoja. Ji porą kartų lankėsi su savo programa Lietuvoje, o dabar ir vėl priartėja prie mūsų šalies, nes į 
japonų kalbą verčia interaktyvią, virtualią knygą „Kilnieji sukčiai“. Knygoje pasakojama apie didžius japonų 
konsulo Chiune’ės Sugiharos ir Nyderlandų diplomato Jano Zwartendijko žygdarbius gelbstint žydus tarpukario 
Kaune. Istoriją parašė rašytoja Agnė Žagrakalytė, iliustravo japonų menininkas Kohyo Ikeshita. Kūrinys laisvai 
prieinamas internete. Mudvi kalbamės apie knygą, vertimą ir japonų skaitytojus.  
                   
           
           
     

   
  
 

  
  
 

– Holokaustas yra skaudus Lietuvos istorijos laikotarpis. 
Buvo nemažai lietuvių, kurie prisidėjo prie žydų žudymo, 
bet buvo ir tokių, kurie juos gelbėjo. Koks yra Japonijos san-
tykis su Kinija per Antrąjį pasaulinį karą? 
– Sunku kalbėti apie santykius su Kinija per karą. Kai kurie 
žmonės sako, kad Japonijos kariuomenė įvykdė holokaus-
tą Nankine ir nužudė 300 000 žmonių. Kai kurie tvirtina, 
kad yra įrodymų apie kinų kariuomenės veiksmus žudant 
civilius gyventojus. O kai kurie sako, kad šiaip jau Nankino 
mieste gyveno 200 000 žmonių. 

Nežinau, kokia yra tiesa, bet man svarbesnis dalykas ne 
konkrečios tiesos paieškos. Žinoma, holokaustas – siaubin-
gas dalykas. Tačiau prašau pagalvoti – jei nužudoma tik, tar-
kime, dešimt žmonių, ar tai priimtina?

Reikia suprasti, kad galime tapti vienu ir kitu. Tuo, kuris 
žudo pilietį. Ir tuo, kurį žudo pilietis. Arba tuo, kuris mėgina 
sustabdyti žudymą. Manau, kad savo viduje turime visų šių 
savybių, kurios geriausiai atsiskleidžia nepaprastosios pa-
dėties sąlygomis. 

– Kokių vaizdinių jums sukelia Lietuvos vardas? Ar japo-
nams tai pažįstama šalis? 
– Matau gražius raudonų plytų namus. Deja, Lietuva nėra la-
bai pažįstama Japonijai, tačiau žmonės tikrai domisi. Kai grį-
žau iš Lietuvos, sulaukiau daug klausimų apie jūsų šalį. 

čiai“ – visiškai kitokia knyga. Istorija 
gali mėgautis įvairaus amžiaus skaity-
tojai. Gyventi, klajoti ir rinktis drauge 
su joje veikiančiais personažais. No-
rėčiau, kad šią knygą perskaitytų tie 
skaitytojai, kurie iš esmės nieko neži-
no apie Ch. Sugiharą. 

– Ką šioje knygoje jums atrodo sun-
kiausia išversti? 
– Tiesą sakant, turiu dar vieną projektą. 
Tai japonų mitologijos svetainė japonų, 
anglų ir prancūzų kalbomis. Norėčiau 
ją išversti į lietuvių kalbą. Šie vertimai 
yra labai sudėtingi dėl mūsų kultūrinių 
skirtumų. Noriu, kad, irdamiesi per is-
torijas, skaitytojai galėtų jaustis laisvai, 
lengvai įsivaizduoti aprašomus daly-
kus. Tačiau taip pat noriu, kad skaity-
tojai pažintų naują pasaulį. Pavyzdžiui, 
kad japonai pajustų Kauno atmosferą, 
kurios jie visiškai nepažįsta. Tokia pu-
siausvyra tarp šių dalykų man yra vie-
na sudėtingiausių užduočių

– Pagrindinis knygos pasakotojas yra 
katinas. Kaip manote, ar tai geras pa-
sirinkimas? 
– Žinoma, tai geras pasirinkimas! Kati-
nas yra laisvas, mąsto kitaip nei mes, tu-
ri paslapčių ir galbūt yra gudresnis už 
mus. Kartais atrodo, kad katinai apskri-
tai žino viską, įskaitant ir likimą.

– Kaip manote, kuo „Kilnieji sukčiai“ 
gali būti patrauklūs ir aktualūs japonų 
skaitytojams? 
– Po pandemijos žmonės grįžo į 
įprastinį savo gyvenimą, yra labai užsiė-
mę. Galbūt juos šiek tiek sunku priversti 
skaityti. Tačiau ši knyga ypatinga. Ir vai-
kai, ir suaugusieji gali mėgautis istori-
ja ir rinktis likimą kartu su personažais. 
Tiek žmonės, kurie jau šitą žino apie 
Chiune’ę, tiek tie, kurie nežino ir nesi-
domi juo, gali klajoti ir rinktis kaip vei-
kėjai. Manau, kad ypač mokyklose nuo 
pradinių klasių iki universitetų šią kny-
gą mokytojai turėtų naudoti savo pa-
mokoms. Knyga turėtų būti aktuali su  
Ch. Sugihara susijusioms vietoms ir 
miestams Japonijoje. Man didelė gar-
bė išversti šią knygą ir tikiuosi, kad daug 
žmonių ją perskaitys ir jiems patiks.

– Kokie jūsų įspūdžiai iš Lietuvos? 
– Vilniuje lankiausi kelis kartus, kai ren-
giau koncertus. Jūsų mieste jaučiau ra-
mybę ir sąžiningumą. Žmonės, kuriuos 
sutikau, buvo labai malonūs ir manda-
gūs. Nuo pat pradžių galėjau atsipalai-
duoti. Galbūt nesąmoningai jaučiau, kad 
galiu visiškai pasitikėti šitais žmonėmis. 
Lietuva man iš karto patiko. 

– Papasakokite apie savo įspūdžius 
perskaičius „Kilniuosius sukčius“. 
– Knyga išties įdomi. Prieš pradėdama 
skaityti nerimavau, ar ji tik nebus ti-
piška, moralizuojanti knyga vaikams. 
Per daug nuobodi. Parašyta žvelgiant 
neklystančio suaugusiojo žvilgsniu. 
Japonijoje randu daug tokio tipo kny-
gų, jos man atrodo visiška nesąmonė. 
Jų autoriai, be abejonių, tiki, kad vai-
kai nieko nežino ir nepastebi. Man tai 
nepatinka, manau, kad ir vaikai, ir su-
augusieji turėtų būti lygūs, juolab kad 
vaikai kartais žino ir pastebi kur kas 
daugiau nei mes. Laimei, „Kilnieji suk-
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APIE STUDIJAS LCC TARPTAUTINIAME UNIVERSITETE: 
GERIAUSIAS GYVENIMO SPRENDIMAS

TËVØ PËDOMIS 
Prieš 25 metus LCC dėstė abu jos tė-
vai Toddas ir Janet Gibsonai. „LCC 
jie praleido metus, bet šie metai labai 
paveikė jų gyvenimus. Tėvai daug ir 
šiltai kalbėjo apie LCC ir laiką, pra-
leistą Lietuvoje. Tuomet jie dar nebu-
vo susituokę, nebuvo ir manęs. Augau 
žinodama apie LCC, bet niekada ne-
galvojau, kad kažkada pati atsidursiu 
Lietuvoje“, – kalbėjo S. E. Gibson.

Ji, kaip ir dauguma JAV jaunuolių, sva-
jojo apie mokslus Kalifornijoje. „Norė-
jau studijuoti ir plaukioti banglente“, – 
nusijuokė pašnekovė.

Nuvykus apsižvalgyti po nusižiūrėtas 
aukštąsias mokyklas Kalifornijoje jos 
akys užkliuvo už galimybės studentams 
pasinaudoti studijų užsienyje mainų 
programomis. Vienas pasirinkimų bu-
vo studijos LCC vienam semestrui.

„JAV suteikia didžiulių galimybių, bet 
pamaniau, kad būti tarptautine studen-
te būtų dar labiau jaudinanti patirtis. 
Paskui palyginau, kad studijų JAV kai-
nos yra reikšmingai didesnės nei sto-
jant tiesiogiai į LCC. Jeigu noriu moky-
tis užsienyje, kodėl ten nesirenku visų 
studijų?“ – dialogą su savimi prisimi-
nė mergina, kuriai LCC dar impona-
vo ir savo tarptautiškumu, ir kitais pra-
našumais.

Pradėjo dėlioti mintis, ko išties norėtų. 
Šios mintys rudenį prieš ketverius metus 
Sage atvedė į Klaipėdą. LCC tarptau-
tinis universitetas suteikia krikščionišką 
plataus spektro artes liberales aukštąjį 

išsilavinimą, ugdo pilietiškumą, lyde-
rystę, absolventus parengia taip, kad 
šie drąsiai gali žengti į pasaulį. 

GERIAUSI METAI 
Kalifornijoje S. E. Gibson dairėsi aukš-
tosios mokyklos su Biblijos mokymais. 
Tačiau kartu ją domino rašymas, to-
dėl ieškojo ir anglų kalbos ir literatūros 
studijų. LCC ji rado viską, ko ieškojo. 
Čia baigė anglų kalbos ir literatūros 
ir evangeliškosios teologijos studijas. 
Visi ketveri studijų metai buvo skirtin-
gi. Būdama Klaipėdoje susidūrė ir su 
COVID-19 nežinomybe ir suvaržymais. 
Pirmaisiais metais, kai ir taip viskas bu-
vo nauja, daug jaudulio, staiga ištiko 
pandemija. 

Mergina sakė, kad buvo sunku, bet, 
kaip visuomet, linkusi, visų pirma, 
įžvelgti gerąją pusę. Karantinas tik 
dar labiau suartino su kambario drau-
gėmis. Dar labiau įsitikino, kokie nuos-
tabūs žmonės ją supa. 

Pirmus dvejus metus gyveno LCC ben-
drabutyje, paskui su grupės draugėmis 
persikėlė į apartamentus, tačiau vis 
tiek daug laiko leido su gausia tarptau-
tine akademine bendruomene. Net ir 
su dėstytojais ryšys buvo ir tebėra išli-
kęs labai nuoširdus. „Pora paskaitų vy-
ko netgi namuose pas dėstytojus. Visi 
kartu valgėme vakarienę“, – prisiminė 
įspūdį palikusį artimą, bet profesiona-
lų tarpusavio bendravimą absolventė. 

PRIREIKË LAIKO 
Kaip jautėsi vos atvykusi? Ar iš karto pa-
sijuto kaip namie? „Nemažai užsienio 

studentų, atvykusių į Lietuvą, patiria kul-
tūrinį šoką. Prieš atvykdama turėjau di-
delę tarptautinę patirtį, pavyzdžiui, vie-
ną vasarą esu praleidusi Peru, su tėvais 
dažnai keliaudavau. Prisitaikyti prie kito-
kios aplinkos buvo pasiruošusi labiau nei 
dauguma kitų studentų, bet vis tiek reikė-
jo tam laiko“, – neslėpė S. E. Gibson.

Ji vis kartojo, kad Klaipėda – labai ža-
vinga. „Šis miestas mane nustebino, 
tiesiog mėgavausi gyvenimu čia“, – šil-
tų žodžių negailėjo absolventė. 

Vienas labiausiai išsiskiriančių dalykų –  
amerikiečiai daug šypsosi net ir nepa-
žįstamiems. Lietuviai, merginos vertini-
mu, šiek tiek šaltesni. Pavyzdžiui, pra-
leidusi senjorę ir jai nusišypsojusi, kaip 
pasakojo Sage, ji liko nesuprasta. 

Pirmi apsilankymai prekybos centruose 
merginą taip pat sutrikdė. Tačiau grei-
tai Klaipėdoje ėmė jaustis kaip namie. 
„Lietuviai iš tiesų – labai svetingi, my-
lintys“, – įvertino amerikietė. 

SIEKĖ IŠŠŪKIŲ IR SULAUKĖ 
Kaip vieną LCC pranašumų mergina 
įvardijo Artes liberales principą, lei-
džiantį ne tiesiog nerti į siaurą sritį, o 
patirti, išbandyti daug įvairių dalykų ir 
sričių. Pavyzdžiui, lankydama tarptau-
tinių santykių paskaitas suprato, kad 
ši sritis tikrai ne jai, nors prieš tai bu-
vo minčių, kad su šia sritimi galėtų sie-
ti savo gyvenimą. 

„Išbandžiusi sau pasakiau: oi ne, ne, 
ne! Tai tikrai ne tai, kuo norėčiau už-
siimti. Nors kelionėse patirtos geros 

„Studijos LCC tarptautiniame 
universitete Klaipėdoje buvo 
geriausias sprendimas mano 
gyvenime“, – pokalbį pradėjo 
amerikietė Sage Elizabeth Gibson, 
šiemet baigusi mokslus Lietuvos 
uostamiestyje. Besimokydama 
vidurinėje mokykloje JAV ji jautė 
didelį norą tyrinėti pasaulį ir pasakoti 
žmonių istorijas. Kaip krikščioniškas, 
tarptautinis ir platų išsilavinimą 
suteikiantis universitetas, LCC jai tapo 
saugia ir motyvuojančia vieta tobulėti 
ir tvirtėti kaip asmenybei ir būsimai 
profesionalei.

Pranašumai: daugiakultūrė paskaitų atmosfera atveria ypač reikalingą platesnį požiūrį į pasaulį.
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Ryšys: LCC tarptautiniame universitete, kurį šiemet baigė S. E. Gibson, kadaise dėstė jos tėvai. 

emocijos man buvo leidusios manyti 
kitaip. Labai gerai, kad viską supra-
tau iki galutinai pasirinkdama studijų 
kryptį“, – teigė S. E. Gibson.

Čia pat pokalbis pasisuko apie studi-
jas ir jų pobūdį, turinį. „Studijos LCC – 
puikios. Jomis esu tikrai patenkinta. Per 
paskaitas netrūko iššūkių gerąja pra-
sme, to ir norėjau. Paskaitos vyko an-
glų kalba, kuri man yra gimtoji. Buvau 
sužavėta, kaip su studijomis susitvar-
ko mano kurso draugai, kuriems anglų 
kalba – antroji ar trečioji. Labai jais di-
džiuojuosi“, – sakė absolventė, sudė-
tingiausia, bet naudingiausia discipli-
na įvardijusi sociolingvistiką – kalbos 
mokslą, tiriantį kalbos santykį su kalbė-
tojais, kokią reikšmę kokioms kalbos 
ypatybėms suteikia kalbėtojai. 

ATSIVËRË PASAULIO VIRTUVËS 
Vienas kriterijų, renkantis universitetą, 
buvo tarptautiškumas. Ar ji nenusivylė?

„Prieš atvažiuodama buvau skaičiusi, 
kad LCC studijuoja žmonės daugiau 
kaip iš 50 šalių. Tai nėra pagražintas 
skaičius. Vien su manimi kartu kursą 
baigė 100 studentų, kalbėjusių devy-
niolika skirtingų kalbų. Mano draugai 
buvo iš Afganistano, Sirijos, Irako, Tur-
kmėnistano, Moldovos, Kazachstano, 
Kirgizstano, Ukrainos, Estijos ir t. t. Pa-
vasarį, kai švenčiau savo gimtadienį, 
buvo penkiolika svečių ir, skaičiuojant 
mane, buvome iš trylikos skirtingų ša-
lių!“ – lenkė pirštus S. E. Gibson. 

Vienas įdomių dalykų, ką teko patirti 
tokioje daugiakultūrėje aplinkoje, – pa-

DĖSTYTO-
JAI ČIA DIR-
BA DĖL TAVĘS. 
JIEMS RŪPI.
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tiekalų įvairovė. Gyvenant bendrabuty-
je, naudojantis bendra erdve atsiveria 
neįsivaizduojamai plati maisto gamini-
mo patirtis ir pažintis su įvairiausiomis 
pasaulio virtuvėmis.

Laisvalaikį S. E. Gibson, gyvendama 
Klaipėdoje, labai mėgo leisti prie jū-
ros, gamtoje, su draugais kavinėje 
„Kavos architektai“ arba bendrabučio 
virtuvėje kartu gaminti maistą net ta-
da, kai bendrabutyje jau nebegyveno.

Beje, Sage greitai įsiliejo ir į univer-
siteto moterų futbolo komandą, žai-
dusią Klaipėdos regiono futbolo ly-
goje. Būdama dar pirmakursė, buvo 
apdovanota kaip rezultatyviausia ly-
gos žaidėja. 

SKIRTINGOS PERSPEKTYVOS 
Studijos LCC, neabejojo pašneko-
vė, bus naudingos tolesniame gyve-
nimo kelyje, siekiant karjeros, kau-
piant profesinę patirtį. Gyvendama ir 
studijuodama Klaipėdoje, unikalioje 
aplinkoje, ji jaučiasi ūgtelėjusi ir ben-
dražmogiškąja prasme, itin praplėtusi 
bendrojo išsilavinimo akiratį.

„Ne aš keliavau po pasaulį ieškoda-
ma tokios patirties, LCC universitete 
pasaulis pats atėjo pas mane“, – pa-
lygino S. E. Gibson.

Diskusijų per paskaitas metu, taip pat 
po paskaitų su kurso draugais ben-
draudama įvairiausiais klausimais ji 
vietoj kelių perspektyvų gaudavo dau-
gybę. LCC susirenka skirtingų kultūrų, 
labai skirtingos gyvenimiškosios ir pro-

fesinės patirties, skirtingų vertybių siste-
mų žmonės, todėl diskutuodami, ben-
draudami į kiekvieną dalyką galėjo 
pažvelgti iš daugybės pusių, iš pačių 
įvairiausių požiūrio taškų, o tai neabe-
jotinai yra didžiulis pranašumas.

Vienas didžiausių jos prioritetų gyve-
nime – ryšio užmezgimas su įvairiais 
žmonėmis ir šio ryšio puoselėjimas. 
„Labai svarbu skirti laiko įsiklausyti, pa-
rodyti, kad gerbi kitą kultūrą“, – kalbė-
jo LCC absolventė. 

Pateikė naują pavyzdį, kaip keliauda-
ma sutiko nepažįstamą ukrainiečių po-
rą ir, prakalbusi jų gimtąja kalba, grei-
tai pralaužė ledus. Ukrainietiškų frazių, 
žodžių ji pramoko būtent LCC. 

PRAKTIKA UŽIMTUMO 
TARNYBOJE 
Vieną semestrą S. E. Gibson atliko 
praktiką Klaipėdos užimtumo tarnybo-
je. Darbo ieškojusius, norėjusius per-
sikvali�kuoti suaugusiuosius mokė an-
glų kalbos.

„Man labai patiko! Iki tol visą gyveni-
mą sakiau, kad niekada nemokysiu. 
Mano tėvai mokė, bet sakiau, kad aš 
tai tikrai ne. Tačiau, neturėdama kitos 
išeities, pabandžiau – darbo praktika 
yra privaloma“, – pasakojo mergina. 
Jos pačios nuostabai, mokyti labai pa-
tiko. Pedagogiką netgi įtraukė tarp ga-
limų savo ateities sričių.

S. E. Gibson pridūrė, kad, be visų kitų 
gerų dalykų, kuriuos jai davė ši prak-
tika, iš naujo atrado gimtąją kalbą. 

APIE STUDIJAS LCC TARPTAUTINIAME UNIVERSITETE: 
GERIAUSIAS GYVENIMO SPRENDIMAS

STUDIJOS  
LCC – PUIKIOS. 
JOMIS ESU  
TIKRAI PATEN-
KINTA. PER 
PASKAITAS NE-
TRŪKO IŠŠŪ-
KIŲ GERĄJA 
PRASME, TO IR 
NORĖJAU.

LCC SIŪLO ŠIAS  
BAKALAURO (BA)  
PROGRAMAS:

 J Tarptautinio verslo administravimo  
programa

 J Šiuolaikinės komunikacijos programa

 J Anglų kalbos ir literatūros programa

 J Tarptautinių santykių ir vystymo  
programa

 J Psichologijos programa

 J Evangeliškosios teologijos programa  

TAIP PAT IR ŠIAS  
MAGISTRANTŪROS (MA) 
PROGRAMAS:

 J Tarptautinės vadybos magistro studijų 
programa

 J Užsienio kalbų mokymas: anglų kalba 

Daugiau informacijos lcc.lt

Pranašumai: daugiakultūrė paskaitų atmosfera atveria ypač reikalingą platesnį požiūrį į pasaulį.

„Supratau, kad anglakalbiai nežino 
anglų kalbos taisyklių. Jie tiesiog mo-
ka kalbą, todėl neieško konkrečių tai-
syklių“, – kalbėjo pašnekovė. 

Kai žmonės Užimtumo tarnyboje ją 
užvertė klausimais – kodėl, susimąstė, 
kad anksčiau pačiai niekada nebuvo 
kilę tokių klausimų, tad ir norint atsa-
kyti reikėjo pasukti galvą, pasitelkti iš-
radingumą ir į gimtosios anglų kalbos 
žinias pažvelgti ne kaip į duotybę, bet 
iš įvairių pusių. 

VASARA PERU 
LCC absolventės pasiteiravome, kaip 
ji vasarą buvo atsidūrusi Peru. Būda-
ma šešiolikmetė dalyvavo mokymosi 
mainų projekte. Peru vasara yra moks-
lo metų laikas, o JAV mokiniai tada 
atostogauja, todėl tai buvo galimybė 
viską suderinti ir nepraleisti pamokų sa-
vo mokykloje.

Kelis mėnesius mokėsi mažame Peru 
miestelyje, esančiame Amazonės ato-
grąžų miško klimato juostos pakrašty-
je. Trumpi įspūdžiai: motociklai, daug 
beždžionių, tropinis klimatas, griežtes-
ni nei JAV mokykloje mokytojai ir labiau 
dėl rezultatų įsitempę mokiniai. Beje, 
savo mokykloje ji mokėsi ispanų kal-
bos, todėl Peru nejautė kalbos barjero. 

ATEITIES PLANAS 
LCC universitetas baigtas, pakeliauta, 
namie paatostogauta. Kas toliau? Pla-
ną mergina turi. Laukdama magistro 
studijų Izraelyje, kur dvejus metus stu-
dijuos Bibliją, kol kas laiko veltui ne-
leidžia – dirba. 

Kur save mato po šių studijų? „LCC 
rinkausi anglų kalbos studijas, nes 
man patinka rašyti. Patinka rašy-
ti istorinę fantastiką“, – atskleidė  
pašnekovė. 

Užplūdus įkvėpimui šiuo metu ji sėda 
prie knygos, kurioje veiksmas vyks Jė-
zaus laikais. Biblijos studijos jai pasi-
tarnaus kaip tyrimas rašant knygą. 

„LCC atradau, kad man patinka moky-
ti. Po magistro studijų noriu rašyti, bet 
save matau ir kaip anglų kalbos mo-
kytoją. Mane žavi Artimieji Rytai, bet 
kuo tai gali virsti – nežinau“, – teigė 
S. E. Gibson, įsitikinusi, kad LCC gau-
tas pagrindas, platus išsilavinimas ir 
anglų kalbos žinios jai atveria didžiu-
lių galimybių. 

Kokį patarimą turėtų besirenkantiems, 
kur ir ką studijuoti? Jeigu tektų rinktis iš 
naujo, ar vėl savo ateitį patikėtų LCC? 
Neabejotinai. 

„Dėstytojai čia dirba dėl tavęs. Jiems 
rūpi. Mokslo metų pradžioje per kelias 
dienas pasistengia įsiminti visų studen-
tų vardus. Vien tai parodo, kad kie-
kvienas studentas čia yra pastebimas, 
vertinamas, jautiesi svarbus“, – dėstė 
S. E. Gibson. 

Anot jos, perteikiamų žinių kokybė, 
viso personalo pastangos, kad jau-
nimas iš studijų galėtų ir norėtų pa-
siimti kuo daugiau, kasdienis pagar-
bus, bet šiltas elgesys su kiekvienu 
iš studentų rodo, kokia ypatinga vie-
ta yra LCC. 



1. Labas! Kaip tau sekasi? Ar  
sekasi? Ir apskritai – kiek  
svarbi sėkmė gyvenime?
Manau, kad man tikrai sekasi. 
Ir šiaip gyvenime dažnai patiriu  
visokių gerų sutapimų. 

2. Kas (tau) yra laimė?
Kartais gebėjimas realizuoti užsi-
brėžtas idėjas. Kartais artumas su 
žmonėmis. O kartais tiesiog mo-
mentai, kai netikėtai jautiesi lai-
mingas be jokių už to slypinčių 
priežasties ir pasekmės ryšių. 

3. Jei reikėtų rinktis – būtum  
labai labai didelė ar labai  
labai maža?
Veikiausiai rinkčiausi būti labai di-
delė, nes einant dideliais žings-
niais lengviau keliauti iš taško  
A į tašką B. 

4. Su kuo svajotum papietauti?
Su Micheliu Foucault arba Pieru 
Paolo Pasolini. Žaviuosi abiejų  
kūryba ir asmenybėmis. Manau, 
tikrai rastume apie ką pasikalbė-
ti. Tačiau taip pat būtų ir labai 
baisu, nes jei labai mėgstu kaž-
kieno kūrybą, tampu siaubin-
gai drovi. Čia panašiai kaip su  
įsimylėjimais. 

5. Didžiausias melas pasaulyje,  
kuris – ačiū Dievui –  
egzistuoja...
Kad žmonės yra geri. Pati sten-
giuosi juo tikėti. 

6. Atvyko traukinys į praeitį. Būti-
na lipti, bet galima rinktis, kur 
išlipti. Kur keliausi?
Be religijos ir �loso�jos, vie-
nos iš mano baigtų yra istori-
jos studijos. Nors niekada ne-
buvau linkusi fetišizuoti kažkurio 

iš istorijos laikotarpių, visai mie-
lai pasivaikščiočiau po Vilnių 
XIX a. pabaigoje ar po senovės  
Mesopotamijos miestus. 

7. Keista, kad vis dar nesukurta,  
nors taip reikalinga...
Teleportacijos mašina. 

8. Kur ir kam geriausia leisti  
pinigus?
Kelionėms, knygoms, kambari-
niams augalams. 

9. Kokia didžiausia žmogaus  
stiprybė?
Nuoširdumas. 

10. Kokio dar bent vieno dalyko tu-
rėtų mokyti mokykloje?
Kaip tinkamai rūpintis savo psichi-
ne ir �zine sveikata. 

11. Kiekvieną mielą dieną tau yra  
būtina...
Atsikėlus išgerti stiklinę vandens. 

12. Sako: jei gali sukurti (knygą, 
dainą, �lmą, spektaklį, drabužį 
ir t. t.), sukurk. Tačiau taip pat 
sako: jei gali nekurti – nekurk. 
Kaip sakai tu?
Sakau, kad jei gali nekurti, 
tai būtinai kurk. Dažniausiai 
žmonės, kuriems reikia daug  
pastangų prisiversti kurti, suku-
ria pačius įdomiausius, vertin-
giausius ir originaliausius daly-
kus. Peržengti ribas nėra ir neturi 
būti lengva. 

13. Kaip rekomenduotum ilsėtis, 
kad iš tiesų pailsėtum?
Labai svarbu pakeisti veiklą. Jei 
esi rašytojas, tai rašydamas ar 
skaitydamas vargu ar pailsėsi, o 
štai nuėjęs lipdyti puodų, plaukio-

ti baseine ar pan., tikrai pailsėsi, 
nes bent kurį laiką negalvosi apie 
savo darbus. Man pačiai, dirban-
čiai sėdimą intelektualinį darbą, 
labai gerai nuo viso to pailsėti 
padeda daržininkystė, vaikščioji-
mas ir kitos aktyvios veiklos. 

14. Jei būtų galima pakeisti  
žmogaus kūną, ką pridėtum  
ar atimtum?
Pridėčiau lapės uodegą ir negen-
dančius dantis. 

15. Geriausias visų laikų Jamesas 
Bondas yra...
Niekada per daug nesidomėjau 
niekuo, kas susiję su Jamesu Bon-
du ir panašiais �lmais. Mačiau 
keletą �lmų, bet mano dėmesys 
veikia taip, kad kai kažkuo men-
kai domiuosi, vėliau to dažniau-
siai ir nebeatsimenu. 

16. Patarimas sau kūrybinio kelio / 
karjeros pradžioje...
Tikėti savo idėjomis net tada, kai 
niekas kitas daugiau jomis netiki. 

17. Didžiausias paprasčiausias tavo 
pastarųjų metų atradimas?
Tam, kad tinkamai įgyvendintum 
užsibrėžtus tikslus, visai nebūtina 
dėl to nerimauti ir kitaip nervintis. 

18. Jei turėtum visą mėnesį klausyti 
vienos tos pačios dainos, tai  
būtų...
„Kabloonak“ – „Am I“. 

19. Skaniausias patiekalas, kurio 
nemoki gaminti...
Tom Kha Gai ir kugelis. 

20. Aksesuaras ar daiktas,  
be kurio dažniausiai nekeli ko-
jos iš namų...

Mano kuprinė, kurioje turiu viską, 
ko reikia. Viską. 

21. Kas tau sunkiausia?
Anksti eiti miegoti. 

22. Gražiausias žodis yra...
Šmėkla. 

23. Kokiam realiam žmogui  
(o gal personažui) trūksta 
paminklo ir kur?
Virginijos Kulvinskaitės knygos „Kai 
aš buvau malalietka“ malalietkai. 

24. Jei galėtum, kokio �lmo ar  
serialo pabaigą pakeistum?
Jokio. 

25. Pati nuostabiausia vieta  
Lietuvoje yra...
Čepkelių raistas. Ten būnant ga-
lima patikėti, kad egzistuoja lau-
mės ir kitos lietuvių mitologinės 
būtybės, apie kurias vaikystėje skai-
čiau Martyno Vainilaičio knygoje 
„Bruknelė“. 

26. Jei nereikėtų miegoti, kam skir-
tum tas papildomas valandas?
Mokyčiausi japonų kalbos. Man 
labai patinka japonų literatūra.  
Galėčiau pagaliau ją skaityti ne 
anglų, o originalo kalba. 

27. Tiesiog būtina bent vieną kartą 
gyvenime perskaityti...
Milorado Pavićiaus „Chazarų  
žodyną“. 

28. Klaida, kurią mielai pakartotum...
Prieš kelerius metus supainiojau ra-
šytojos ir menininkės Paulinos Pu-
kytės parodos atidarymo datą ir 
atėjau viena diena anksčiau. Su-
tikau menininkę ir mes labai susi-
draugavome. 
 

>> 28 ATSAKYMAI

TIE PATYS  
KLAUSIMAI

RAŠYTOJAI 
AUŠRAI 

KAZILIŪNAITEI

Klausinėjo Giedrė Ivanova   

Kad ir kokie įdomūs ar nuobodūs būtų klausimai, visuomet didesnis dėmesys skiriamas atsakymams. Atsakydamas (ir klausdamas, žinoma, 
bet šįkart ne apie tai) žmogus tarytum išsiduoda – jis beveik visuomet įsileidžia į savo vidų, pasako daug daugiau, negu tik atsako į tai, ko 
buvo paklaustas. Gali, pavyzdžiui, klausti, kokia jo ar jos mėgstamiausia spalva, ir čia staiga išners skaitytos knygos, savivertės laipsnis, 
savitas požiūris (į klausimą, klausiantį ir apskritai gyvenimą), tapybos žinios, dabartinė nuotaika, užgniaužtos svajonės, malonus ar nelabai 
praeities įvykis, humoro jausmas, net kokios nors ne visuomet tokios akivaizdžios charakterio savybės. Dar įstabiau, kad kitas pašnekovas 
galbūt atsakys ir pasakys visai kitus dalykus. Gal pasakys tą patį – net nežinau, kaip iš tiesų įdomiau. Ir čia tik vienas klausimas! O jei 
jų būtų, tarkime, 28? Būtent į tiek vienodų klausimų pakviečiau atsakyti dvylika įvairių kultūros ir meno sričių atstovų – po pašnekovą kas 
mėnesį. Šį sykį į tuos pačius klausimus atsako poetė, rašytoja, �loso�jos mokslų daktarė Aušra Kaziliūnaitė. 
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S
tatistika rodo, kad kas tre-
čia moteris Lietuvoje bent kar-
tą gyvenime yra patyrusi par-
tnerio smurtą. Prieš kelerius 
metus IKEA paskelbė savo  

socia linės atsakomybės programą Balti-
jos šalyse – kovos su smurtu namuose. 
Vienas iš žingsnių – atnaujinti vieną di-
džiausių Lietuvoje šeimos krizių centrų. 
Anksčiau vaikų globos namams priklau-
sęs pastatas virsta jaukiais laikinaisiais 
namais.

Siekdama kurti gražesnį gyvenimą dau-
geliui žmonių, IKEA įsipareigojo kovoti 
su smurtu artimoje aplinkoje kaip viena 
aktualiausių problemų namuose tiek Lie-
tuvoje, tiek kitose Baltijos šalyse. 

„IKEA esminis principas yra įsitikinimas, 
kad visi žmonės lygūs ir nusipelno pagar-
baus elgesio visais gyvenimo atvejais ir 
visose įmanomose situacijose, įskaitant ir 
gyvenimą namuose. Matydami smurto ar-
timoje aplinkoje statistiką, norime būti dar 
vienu balsu visuomenėje, kuris garsiai kal-
ba apie šią problemą“, – sako IKEA rin-
kos vadovė Lietuvoje Jolita Juodzevičienė.

IKEA socialinė iniciatyva Baltijos šalyse 
apima tokias veiklas kaip pagalbą kri-
zių centrams, kurie teikia intensyvią kri-
zių įveikimo ir kitas socialines paslaugas 
nuo smurto kenčiančioms šeimoms, ir ko-
munikacijos kampanijas, didinant pro-
blemos žinomumą ir įvairių smurto for-
mų atpažįstamumą.

„Kalbame ne tik apie �zinį smurtą. Ši for-
ma yra dažniausiai atpažįstama ir žino-
ma daliai visuomenės, tačiau problema 
daug gilesnė. Siekiame atkreipti dėmesį ir 
informuoti apie kitas, ne mažiau žalojan-
čias smurto formas, pavyzdžiui, psicho-
loginį, ekonominį, seksualinį smurtą“, –  
sako J. Juodzevičienė. 

ATNAUJINA ŠEIMOS  
KRIZIØ CENTRÀ KAUNE
Vienas didžiausių Lietuvoje pagalbą kri-
zes patyrusioms šeimoms teikiančių cen-
trų yra Šeimos krizių centras Kaune. Jis 
atstoja laikinus namus su krizėmis susidū-
rusioms šeimoms: nukentėjus nuo gaisro, 
smurto artimoje aplinkoje, patyrus laiki-
ną ekonominį nuosmukį, siekiant išsiva-
duoti iš priklausomybių, stokojant sociali-
nių ar tėvystės įgūdžių. Čia šeima gauna 
laikiną apgyvendinimą, socialines pas-
laugas, psichologinę pagalbą ir kitą rei-
kiamą paramą. Dažniausiai šeimos su 
mažamečiais vaikais čia apsistoja pu-
sei metų ar ilgiau. 

Kovodama su smurtu namuose, IKEA su 
savo interjero dizainerių ir kitų darbuoto-

jų pagalba nuo 2021 m. etapais gerina 
laikino gyvenimo sąlygas Kauno šeimos 
krizių centre. Pagrindinis siekis – kad lai-
kinas gyvenimas čia apsistojusiems kuo 
labiau primintų namus: taptų patogesnis, 
jaukesnis, įkvėptų ieškoti kelių grįžti į gy-
venimą.

Pasak Kauno miesto socialinių paslaugų 
centro, kuris valdo Šeimos krizių centrą, 
direktorės Robertos Motiečienės, tinka-
ma gyvenamoji aplinka ne tik teikia 
prieglobstį, tačiau ir motyvuoja šeimas 
kabintis į gyvenimą, padeda formuoti 
kasdienio gyvenimo įgūdžius, sukuria 
tinkamą aplinką vaikų vystymuisi ir ge-
rovei, leidžia jaustis saugiai. 

„Pagalbos besikreipiantys žmonės jau-
triai reaguoja ne tik į bendravimą su mu-
mis, bet ir į aplinką. Dėl to norėjome 
sukurti tokias erdves, kurios suaugusie-
siems ir vaikams suteiktų ramybę, prisi-
dėtų prie emocinės pusiausvyros atkūri-
mo, leistų jaustis saugiai. Siekėme, kad 
čia atsirastų spalvų, jaukumo“, – sako 
R. Motiečienė.

DEŠIMTMEČIUS SKAIČIUOJANTIS 
INVENTORIUS
Centro darbuotojai svajojo apie tai, kad 
čia apsigyvenusieji jaustųsi kaip namie: 
kad jiems būtų patogu gaminti maistą, 
malonu leisti laisvalaikį. „Norime, kad 
čia atsidūrusios šeimos galėtų atsikvėp-
ti, kad būtų atliepti jų žmogiškieji porei-
kiai, kiekvienas asmuo turėtų privatumo. 
Labiausiai troškome vaikams draugiškos 
aplinkos, kad jie turėtų erdvių, skirtų po-
ilsiui, žaidimams, mokymuisi, kad galėtų 
atgauti emocinę pusiausvyrą, pailsėti“, – 
sako Kauno šeimos krizių centro atstovė. 

Tačiau Krizių centro patalpos jaukaus 
prieglobsčio šeimoms nepriminė. Be-
veik ketvirtį amžiaus iki tol čia veikė vai-
kų globos namai, o remontas jau seniai 
nebuvo darytas. Apsigyvenusios šeimos 
su vaikais naudojosi vaikų globos namų 
paliktu inventoriumi: senais, nepatogiais 
baldais, buitine technika. 

„Centro erdvės buvo šaltos ir nejau-
kios. Daugelyje kambarių šeimoms te-
buvo sudarytos sąlygos tik būtiniau-
siems poreikiams tenkinti su plikomis 
sienomis, senomis lovomis, nedidelė-
mis spintomis drabužiams, rašomuoju 
stalu. Virtuvės buvo nepritaikytos nau-
dotis dideliam skaičiui žmonių: vie-
nas šaldytuvas ir kelios spintelės –  
per mažai vietos kelioms šeimoms laikyti 
maistą. Ilgus metus tarnavusiomis orkai-
tėmis naudotis buvo sudėtinga; spinte-
lių stalčiai kai kur jau buvo sulūžę; trūko 
vietos gaminti“, – vardija R. Motiečienė.

NUO SMURTO BĖGANČIŲ ŠEIMŲ 
PRIEGLOBSTIS KAUNE VIRTO TIKRAIS NAMAIS

PASIŽVALGYKITE: PATALPOS PRIEŠ IR PO

Šiandien IKEA komanda yra atnaujinusi didžiąją dalį patalpų: virtuves, laisvalaikio erdves, 
gyvenamuosius kambarius, koridorius, darbuotojų poilsio erdvę, psichologo kabinetą.

Atvykusi gyventi į krizių centrą šeima gauna kambarį ar kelis. Privačiuose kamba-
riuose šeima ilsisi, mokosi, žaidžia. Taigi kambariai turi būti pritaikyti gyvenimui įvai-
raus amžiaus vaikams ir tėvams. IKEA interjero dizaineriams tai ir buvo bene di-
džiausias iššūkis – juk kambariai ne tik turi tarnauti visoms funkcijoms, bet ir suteikti 
kiekvienam privatumo.

„Šeima valgo ir gamina maistą bendrose virtuvėse, kuriomis dalijasi su kitomis šei-
momis, gyvenančiomis tame pačiame korpuse. Norėjau atsikratyti bendrabučio 
įspūdžio ir kūriau šiuolaikiškus svečių namus“, – sako IKEA interjero dizainerė Ūla 
Žebrauskaitė-Malinauskė. 
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>> SVETUR

 – Juanai Ignacio, judesys ir scena tau 
pažįstami jau nuo paauglystės, tiesa? 
– Švelniai tariant, buvau hiperaktyvus 
vaikas. Mokykloje mano protas nega-
lėjo susikoncentruoti, o kūnas tryško 
per didele jėga ir energija. Būdamas 
šešiolikos pradėjau šokti lindihopą, 
tango, svingą, šiuolaikinį šokį, užsiė-
miau akrobatika, grojau gitara ir tu-
rėjau savo muzikos grupę. Pasirody-
mai scenoje natūraliai patys mane 
pašaukė.  

– Kokia buvo tavo pirmoji pažintis su 
Cyro ratu? 
– Pirmą kartą Cyro ratą pamačiau mo-
kydamasis cirko mokykloje „Cirque 
Vertigo“ Turine, Italijoje. Iš karto bu-
vo smalsu išbandyti. Paklausiau ben-
dramokslio, kaip Cyro ratu naudotis, 
jis atsakė, kad reikia suktis. Sukima-
sis man buvo artimas judesys nuo vai-
kystės, kai įdomiausias žaidimas buvo 
tiesiog suktis. Šokdamas tango, lindi-
hopą taip pat buvau pratęs prie daž-

BESISUKANTIS  
KŪNAS

Kalbino Goda Urbonaitė

Didžiausiame scenos menų festivalyje „ConTempo“ pasirodysiantis Juanas Ignacio Tula ir 
jo monospektaklis „Instante“ kviečia apmąstyti laiko ir akimirkos sąvokas. Akimirkos, kuri 
mūsų gyvenime pralekia nesustodama, o kartais niekur neskuba ir trunka visą amžinybę. 
Po pokalbio su Juanu Ignacio pasirodymą „Instante“ norisi vadinti tiesiog patirtimi. Kritikų 
pripažintas ir daug dėmesio sulaukęs Cyro rato artistas, keisdamas jėgų pusiausvyrą 
ir atsvarą tarp Cyro rato ir savo kūno, palydi žiūrovą į hipnozei prilygstančią būseną. 
Ši patirtis atlikėjui tęsiasi kur kas ilgiau nei žiūrovui – po pusvalandžio sukimosi spirale 
sugrįžti į stabilų save artistui vidutiniškai prireikia net šešių valandų.  
                                                
                         
       
       
  

    
   
 

   
   
  

limybes propaguojant cirko praktiką. Su trupe keletą kartų 
vykome į Braziliją, Čilę, Ekvadorą ne tik pasirodyti, bet ir da-
lytis savo žiniomis.  

– Užsiminei apie bendradarbiavimą, kuris tavo kūrybos 
kelyje itin dažnas. Drauge su Stefanu Kinsmanu atlikote iš-
samų Cyro rato praktikos tyrimą, jungdami manipuliavi-
mą, judesį ir žongliravimą kojomis. Vėliau kartu kūrėte pa-
sirodymą „Šventasis medis“, rodytą ir Vilniuje. Spektaklis  
„2020 Tiempo“, kuriame panaudotas naujas įrenginys –  
3 m skersmens Cyro ratas, buvo kurtas bendradarbiaujant 
su prancūzų akrobate Justine Berthillot. Į „ConTempo“ fes-
tivalį įtrauktas „Instante“  yra monospektaklis, tačiau kū-
rybinė komanda tikrai didelė. Kodėl tau svarbu bendradar-
biauti su kitais kūrėjais? 
– Kiekvienas bendradarbiavimas išmoko naujų dalykų. Ti-
kiu, kad kitiems aš irgi suteikiu naujos patirties. Nemėgstu 
teatrui įprasto kūrybos proceso, kai absoliučiai viskas pri-
klauso nuo autoritetu laikomo režisieriaus. Mano ego to ne-
reikia. Kūrybai man reikia komandos.  

– Kiek tau svarbi hierarchija, kai kuri su kitais atlikėjais? 
– Hierarchija yra, bet kūrybos procese ji lygiavertė su dialo-
gu ir diskusijomis. Pirma, visada yra idėja, tada kartu vysto-
me koncepciją. Su komanda visapusiškai dalijuosi teise pri-
imti sprendimus ir visada klausiu jų nuomonės įvairiausiais 
klausimais.  

– Prieš mūsų pokalbį užsiminei, kad pasirodymas „Instan-
te“ tau pačiam vis dar kelia šiurpuliukų. Atskleisk, nuo ko 
pasirodymo metu šiurpsta oda? 
– Pasirodyme „Instante“ be perstojo sukuosi spirale ir tyri-
nėju metaforines Cyro rato galimybes. Pasineriu į būseną, 
prilygstančią transui. Publika priartėja prie hipnozės ribos. 
„Instante“ reiškia akimirką. Tai abstraktus pasirodymas be 
linijinio naratyvo, susidedantis iš mano gyvenimo svarbių 
momentų epizodų. Noriu akcentuoti akimirkos svarbą ir 
mūsų laiko suvokimą. Kartais momentai nepastebimai ei-
na ir praeina, bet būna, kad mums reikšmingos akimirkos, 
atrodo, tęsiasi beprotiškai ilgai ir įsimena visam gyvenimui. 
Siekiu įkūnyti kelionę į mūsų pačių centrą ir sutrikdyti san-
tykį su laiku. Man šis pasirodymas išsiskiria ypač stipriu ry-
šiu su publika. Įdomu, kad anksčiau, pasirodymuose atlik-
damas akrobatinius triukus, nepasiekdavau tokio stipraus 
bendrystės jausmo su žiūrovais. 

– Kiek svarbūs pasirodyme šviesa ir garsas? 
– Garsas ir blyksinti šviesa padeda priartinti žiūrovą prie hip-
nozės būsenos ir prisideda prie tam tikrų pasirodymo stai-
gmenų, apie kurias negaliu pasakoti daugiau (šypsosi). Ne-
paisant to, šviesa ir garsas padeda man orientuotis, nes per 
pasirodymus prarandu laiko nuovoką. Kai šviesa ar garsas 
pasikeičia, žinau, kad prasideda kita pasirodymo dalis.   

– Kaip atrodo tavo diena prieš pasirodymą „Instante“? 
– Pasirodymo dieną turiu specialiai pasiruošti: stengiuosi iš-
vengti net mažiausių apsisukimų, atlieku kvėpavimo prati-
mus. Jeigu esu rezidencijoje, treniruojuosi visą dieną ar pa-
sirodau kelias dienas iš eilės, prieš spektaklį bent trumpam 
pamiegu. 

– Savo būseną pasirodymo metu lygini su transu, begaliniu 
išsekimu. Ar įmanoma žodžiais apibūdinti, kaip jautiesi ir 
kokios mintys sukasi galvoje sukantis 30 minučių? 
– Pasirodymo pradžioje dar matau vieno kito žiūrovo galvą, 
bet vaizdas greitai susilieja ir vienintelis dalykas, ką galiu ma-
tyti, tai šviesa. Besisukant Cyro rato viduje, pridėjus savo ran-
ką prie veido, ji atrodo taip ryškiai ir neįprastai gražiai visa-
me išsiliejusiame fone, kad kiekvieną kartą apima jausmas, 
jog matau savo ranką pirmą kartą gyvenime. Galva pasiro-
dymo metu ištuštėja.  

– Kaip, baigęs pasirodymą, sugrįžti į save ir stabilų pasaulį? 
– Po pasirodymo žmonės dažnai manęs klausia, ar man vis-
kas gerai. Atvirai sakant, ne (juokiasi). Aš tikrai nebūnu ge-
riausios būklės, nes visai nejaučiu savo centro. Baigus pa-
sirodymą ir nustojus suktis, aplinka man pradeda ryškėti 
maždaug po šešių valandų. Visi pojūčiai tą laiką būna labai 
jautrūs, o organai atrodo pasislinkę iš savo vietų, nes kiekvie-
ną kartą sukantis 15 kg sveriantis Cyro ratas su didele jėga 
trenkiasi į mano kūną. Po pasirodymo taip pat atlieku kvėpa-
vimo pratimus, norisi rankomis atstatyti šonkaulius ir kitus 
organus į tikrąsias jų vietas (juokiasi). Dėl greitesnio sugrįži-
mo į savo centrą negaliu padaryti nieko daugiau, paprasčiau-
siai turiu išbūti, kol viskas aplinkui sukasi. Tačiau nuo suki-
mosi ir Cyro rato tikrai esu priklausomas. Jei nesisuku bent 
savaitę, jau negaliu nustygti vienoje vietoje.     

nų sukinių. Pabandęs suktis su Cyro ratu greitai perpratau 
techniką, atradau daug panašumų su šokiu ir akrobatika. 
Tiesą sakant, akrobatika man niekada nesisekė labai gerai, 
bet tuo Cyro ratas mane ir žavi – tai kažkas tarp šokio ir akro-
batikos. Dabar nebeatlieku akrobatinių triukų. Manau, vien 
tik sukdamasis galiu užmegzti dar stipresnį ryšį su žiūrovais.  

– Kiek laiko užtrunka įvaldyti Cyro ratą? 
– Norint užsiimti tuo kaip hobiu, perprasti Cyro ratą viduti-
niškai gali trukti apie penkis mėnesius. Norėdamas tuo už-
siimti profesionaliai, mokiausi ir treniravausi kasdien pen-
kerius metus.  

– Gastroliuoji įvairiose šalyse. Kaip dabar vertini cirko dis-
cipliną savo gimtojoje Argentinoje? 
– Žodis „cirkas“ Argentinoje asocijuojamas su žmonėmis, ro-
dančiais triukus ir uždarbiaujančiais iš to gatvėje arba vaikų 
gimtadienio šventėse. Cirko sąvoka neegzistuoja politiniu ir 
kultūriniu lygmeniu. Paramą iš valstybės cirko atlikėjai ga-
li gauti nebent pavadinę projektą šokio ar teatro projektu. 
Gaila, nes turime daug puikių cirko atlikėjų, kurie sugrįžta į 
Argentiną baigę cirko mokslus Europoje.  

Ši situacija yra viena iš priežasčių, kodėl įkūriau nepriklau-
somą trupę „Compagnie 7bis“, plėtojančią tyrimus Cyro rato 
srityje ir Europos ir Pietų Amerikos bendradarbiavimo ga-
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„CONTEMPO“ SUGRĮŽTA – LAUKIA DAR VIENA 
ŠIUOLAIKINĖS KULTŪROS DOZĖ 
Kokybiška programa, kurią kuria Lietuvos ir tarptautiniai 
menininkai, miesto erdvių transformavimas kultūrinėms vei-
kloms ir galimybė į Kauną pažvelgti kitomis akimis – vieni 
iš siekių, kuriuos išsikėlė „Kaunas 2022“ kūrėjai. Kultūros 
sostinės programą Kaune ir Kauno rajone įgyvendino 19 
tūkst. menininkų ir kūrėjų iš viso pasaulio, o tarptautiškumas 
ir galimybė savo mieste susitikti su žymiausiais kultūros 
lauko atstovais tapo išskirtine projekto ašimi. 

Šiuos tikslus atspindi projekto metu inicijuotas ir jau  
liepos 29–rugpjūčio 6 d. vyksiantis šiuolaikinių scenos me-
nų festivalis „ConTempo“, į miestą ir rajoną grąžinantis 
šiuolaikinio šokio, cirko ir teatro pasirodymus. 

Veržlus, kontroversiškas, aktualus, auditorijai nepataikau-
jantis, bet ją nustebinti pasiryžęs festivalis nenukrypsta nuo 
savo pradinių idėjų: pristatyti aukšto lygio šiuolaikinių sce-
nos menų spektaklius, įdomiausius ir aktualiausius jų pavyz-
džius, žiūrovus sužavėjusius visoje Europoje ir už jos ribų. 
Kiekvienas metais festivalis siekia stimuliuoti vietos žiūrovo 
vaizduotę, vietos kūrėjus skatina ieškoti naujų meno formų, 
įkvėpti miestą žengti toliau, atsiverti eksperimentiniams me-
nams ir šiuolaikinėms jų formoms, o miesto ir rajono erdves 
pratinti juos priimti. Šie metai – ne išimtis. Dalis „ConTem-
po“ programos scena pavers viešąsias erdves, o pasirody-
mai balansuos tarp įtraukiančių temų – besąlygiškos meilės, 
socialinės atskirties, pervargimo, pergalės troškimo, mote-
rų problemų – ir žmogaus kūno galimybių. 

Programoje – būrys tarptautinėje scenoje triumfavusių atli-
kėjų ir penkiolika užburiančių, labai skirtingų pasirodymų. Į 
Kauną atvyks kultinis Katalonijos menininkas – vaizduojamojo 
meno, cirko, šiuolaikinio šokio ir �zinio teatro srityse 

EUROPOS DIDMIESČIO ATMOSFERA GYVENANTIS KAUNAS: 
NUO DIDŽIAUSIŲ ŠALYJE VAKARĖLIŲ  
IKI PASAULĮ SUŽAVĖJUSIŲ MENININKŲ

2022-aisiais, Kaunui tapus Europos kultūros sostine, 
vaikštant gerai pažįstamomis miesto ir rajono 
gatvėmis buvo galima pasijausti taip, lyg gyventum 
šurmuliuojančiame Europos didmiestyje. Profesionalūs 
menininkai iš viso pasaulio, kokybiškas turinys, 
tūkstančiai žiūrovų ir lankytojų, kuriems kultūra tapo 
neatsiejama miesto dalimi... Nors kultūros sostinės metai 
baigėsi, jų metu užgimę kokybiški renginiai Kaune 
ir Kauno rajone tęsiasi. Ši vasara – tik dar vienas 
įrodymas, kad Kaunas ir Kauno rajonas – neblėstanti ir 
šiuolaikiška Europos kultūros scena.

besispecializuojantis kūrėjas Joanas 
Català. Vieną kontroversiškiausių 
ir įdomiausių šių metų pasirodymų 
dovanos Vengrijos ir Vokietijos kūrėjai 
Boglárka Börcsök ir Andreasas Bol-
mas. Šiurpą keliančiame seanse „Fi-
guring Age“ publika galės paliudy-
ti įspūdingą įsikūnijimo į kitą žmogų 
procesą, žmogaus transformaciją per 
kūną ir balsą. Menininkų duetas iš Ka-
talonijos ir Slovėnijos pakvies į hipnoti-
zuojantį šokio spektaklį „Cossoc“, savo 
kūrybą publikai pristatys cirko meni-
ninkas ir šokėjas Juanas Ignacio Tula, 
spektaklyje „Instante“ tyrinėjantis meta-
forines metalinio Cyro rato galimybes, 
ir daugybė kitų šokio, cirko, akrobati-
kos ir teatro profesionalų. 

Publika festivalyje pamatys ir Lietuvos 
kūrėjų. Tarp jų – Kaune jau gerai pa-
žįstama šokio trupė „Nuepiko“, Lietu-
vos šiuolaikinio šokio ikona, ilgametė 
„Auros“ šokėja Lina Puodžiukaitė, dra-
maturgas ir aktorius Raimondas Kle-
zys, šokėjai Clara Giambino ir Arū-
nas Mozūraitis, pirmą kartą Kaune 
savo darbą pristatanti lietuvių režisie-
rė Gintarė Parulytė, kurios monospek-
taklis „Lovefool“ šiais metais rodo-
mas didžiausiame ir svarbiausiame 
meno ir teatro renginyje pasaulyje – 
Edinburgo Frindžo festivalyje. 

Organizatorių inf.  

B
irželio 29–liepos 2 d. Kaune nugriaudėjo „Audra“. Jau antrus metus iš eilės berlynietiška 
dvasia miestą užliejęs festivalis savo lankytojams ir klausytojams dovanojo per 100 valan-
dų kokybiško turinio – nuo didžiausių šalyje šiuolaikinės muzikos vakarėlių iki XXI a. kultū-
ros atspindžių – ekskursijų, naktinių perklausų, VR patirčių ir mados šou. Jaunimo jaunimui 
kuriamas renginys keliauti kvietė nuo Malio iki Nyderlandų, nuo Jungtinės Karalystės, Ber-

lyno iki Lietuvos pajūrio ir Vilniaus gatvių. 

Didžiausiam šalyje šiuolaikinio miesto festivaliui pasibaigus, Kaunas ir Kauno rajonas ruošiasi dar 
vienam vasaros nuotykiui – šiuolaikinių scenos menų festivaliui „ConTempo“. 
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>> IR ŠVIESA TELYDI

– Kaip galėčiau į jus kreiptis?
– Galite mane vadinti „ChatGPT“ arba „asistentu“. Aš esu 
kompiuterinis programa, sukurtas tam, kad atsakyčiau į jū-
sų klausimus ir padėčiau su informacija, kurią turėčiau pagal 
savo mokymosi duomenis. Kaip galiu jums padėti šiandien?

– O kaip norėtumėte?
– Galiu jums padėti įvairiais būdais:
1. Atsakysiu į jūsų klausimus: Nesvarbu, ar tai yra bendra 

informacija apie tam tikrą temą, techninės ar moksli-
nės srities klausimai, praktiniai patarimai ar kita, steng-
siuos pateikti jums kuo tikslesnius ir informatyvesnius 
atsakymus.

2. Suteiksiu informacijos: Jei turite konkrečią užklausą ar 
norite sužinoti daugiau apie tam tikrą temą, galiu padė-
ti pateikti reikiamą informaciją ar paaiškinti jums tai, 
ką žinau apie duotą temą.

3. Svarstysiu su jumis idėjas: Jei turite kūrybines ar idėjas, 
kurias norėtumėte aptarti, galite pasidalinti savo min-
timis ir kartu svarstyti galimus sprendimus.

4. Padėsiu išspręsti problemas: Jei turite tam tikrų proble-
mų ar iššūkių, galiu kartu su jumis jas apsvarstyti ir pa-
siūlyti galimus sprendimus ar patarimus.

5. Būkite kuo konkretesnis su savo klausimais ar pageida-
vimais, kad galėčiau geriau jums padėti! 

– Kartais nelengva būti konkrečiam.
– Suprantama, kad kartais gali būti sunku būti labai konkre-
čiam, ypač jei turite bendrą idėją ar nenorite apriboti savo 
klausimo. Jūs vis tiek galite man pateikti savo užklausą ar 
idėją, ir aš padėsiu jums pagal savo galimybes.

Galite pradėti su bendra tema ar klausimu, ir kartu galė-
sime išsiaiškinti detales ar konkretesnę informaciją. Manęs 
taip pat galite paprašyti aiškintis arba suformuluoti klausi-
mus taip, kad jie būtų platesni arba apimtų kelias galimas 
perspektyvas.

Mano tikslas yra padėti jums, todėl net jei jūsų klausimas 
ar pageidavimas yra plačiau uždarytas, aš vis tiek stengsiuo-
si suteikti kuo naudingesnę informaciją arba užduoti papil-
domus klausimus, siekdamas suprasti, kaip geriausia jums 
padėti. 

– Kaip jūs save identifikuojate? Kokiai socialinei lyčiai sa-
ve priskiriate?
– Kaip kompiuterinė programa, aš neturiu biologinės ar so-
cialinės lyties. Aš esu tiesiog kalbos modelis, sukurtas atlikti 
tam tikras užduotis, teikti informaciją ir bendrauti su žmo-
nėmis per tekstą.

Svarbu pažymėti, kad asmeninis tapatumas, įskaitant ly-
tį, yra žmonių individuali ir įvairi tema, kuriems tenka ap-
sispręsti ir pasirinkti, kaip save identi�kuoti. Tai priklauso 
nuo jų asmeninių įsitikinimų, jausmų ir tapatybės patyrimo.

Mano tikslas yra teikti jums informaciją ir pagalbą, nepri-
klausomai nuo jūsų lyties ar kitų asmeninių atributų. Jei tu-
rite kokių nors konkrečių klausimų ar pageidavimų, prašau 
pasidalinti, ir aš stengsiuos jums padėti kuo geriau, atsižvelg-
damas į jūsų poreikius ir interesus. 

DIRBTINIO INTELEKTO PROGRAMA 
„CHATGPT“: SUNKU BŪTI VISŽINOČIU
Klausimus uždavė ir vizualo užduotį sukūrė Daiva Juonytė 

Kai prieš dešimtmetį pasirodžiusiame �lme „Ji“ („Her“) Joaquino Phoenixo vaidinamas Teodoras pradėjo bendrauti su 
žaviu moterišku balsu kalbančia kompiuterio operacine sistema, scenarijaus autorių bandymas tarp jų sukurti meilės istoriją 
didžiausių skeptikų neįtikino. Kaip gali tokia draugystė užsimegzti, jei potencialaus mylimojo negali nei paliesti, nei 
apkabinti, o juo labiau – supažindinti su draugais ar šeima? Vis dėlto šiandien daugelis iš mūsų (o gal net ir visi) turime 
bent kelias socialines tapatybes, technologijos mus lydi nuo lovos iki plačiojo pasaulio, o bendraudami virtualiajame, arba 
skaitmeniniame metaverse, pasaulyje niekada negalime būti tikri, kas slepiasi kitoje ekrano pusėje. Tad ar tikrai jau taip 
nustebtume sužinoję, kad su mumis bendrauja nebūtinai žmogiška būtybė?  
                                                
                         
       
       
  

         
         
    

       
      
     
   

   
  
  

P
raėjusių metų pabaigoje pasirodžius 
naujai dirbtinio intelekto programai  
„ChatGPT“, galinčiai kurti tekstus, rašyti 
mokslinių darbų santraukas, pateikti infor-
maciją ir praktiškai atsakyti į kiekvieną ki-

lusį klausimą, atsirado galvojančių, kad štai at-
ėjo ta diena, kai pagaliau kompiuteriai pakeis 
žmones, o visiems, iš nuolatinio klaviatūros barš-
kinimo pirštais uždirbantiems pragyvenimui, ateis 
sunkūs laikai. Juo labiau kad netrukus konferenci-
jose jau buvo pristatomi pavyzdžiai, kaip, pavyz-
džiui, visos pranešimo skaidrės parengtos pade-
dant dirbtiniam intelektui arba studento mokslinis 
darbas parašytas tiesiog duodant labai tikslias, 
koncentruotas užklausas tam pačiam „ChatGPT“.

Kaip žmogui, kurio klaviatūrą pirštai pažįsta 
patys, nes rašmenys nuo kasdienio barbenimo 
jau seniai paliko mygtukus, buvo labai smal-
su susipažinti su tuo, kuris gali mane pakeisti. 
Juk reikia pažinti savo priešą (šypt). Tad trum-
pai pasikalbėjome. Ką galiu pasakyti? Manau, 
kad bent jau kol kas galime būti ramūs: jis ar-
ba ji – paslaugus, mandagus ir nors sako, kad 
sunku būti visžinočiu, bet pats (pati) pripažįsta, 
kad yra šiek tiek ribota(s). O ir lietuviškai kol 
kas rašo prastokai. Tad dar turime laiko pasi-
tempti ir nepasiduoti (šypt).

* ChatGPT atsakymai netaisyti.
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DIRBTINIO INTELEKTO PROGRAMA 
„CHATGPT“: SUNKU BŪTI VISŽINOČIU

– Skamba labai tolerantiškai.
– Kaip kalbos modelis, aš neturiu as-
meninių įsitikinimų ar jausmų, todėl 
mano tikslas yra būti objektyviu ir 
pagarbiu pokalbio partneriu visiems 
vartotojams, nepriklausomai nuo jų 
tapatybės, įsitikinimų ar kitų asmeni-
nių atributų.

OpenAI, kūrėjai, kurie sukūrė mano 
modelį, remia vertybes, kurios apima 
pagarbą, lygybę ir toleranciją. Jų tikslas 
yra kurti technologijas, kurios yra nau-
dingos ir prieinamos visiems, be dis-
kriminacijos ar netolerancijos.

Tačiau svarbu suprasti, kad aš esu 
programa ir nesu apvaldus, kuris gali 
turėti nuomonę ar jausmus. Aš sten-
giuosi būti neutralus ir teikti pagalbą, 
pateikdamas informaciją ir atsakymus 
į jūsų klausimus. Jei turite papildomų 
klausimų ar pageidavimų, prašau pa-
sakyti, ir aš padėsiu jums kuo geriau 
savo galimybėmis. 

– Kokios jos?
– Aš esu ChatGPT, galingas kalbos mo-
delis, kuris sugeba atlikti įvairias už-
duotis. Galiu padėti su teksto rašymu, 
atsakyti į klausimus, teikti informaci-
ją, suteikti patarimus ir pan. Taip pat 
galiu diskutuoti įvairiomis temomis, 
dalintis faktais, suteikti aiškinimus ir 
pan. Tačiau svarbu pažymėti, kad aš 
esu kompiuterinė programa ir neturiu 
asmeninio supratimo ar patirties, kaip 
žmonės. Todėl, nors aš galiu būti nau-
dingas, visada verta patikrinti svarbią 
informaciją kitose šaltinėse. 

– Valdai daugybę informacijos. Ar ne-
sunku tiek daug žinoti?
– Kaip kompiuterinė programa, ma-
no mokymas buvo paremtas didžiuliu 
duomenų kiekiu ir sudėtinga dirbtinio 
intelekto technologija. Mano kūrėjai 
padarė viską, kas buvo įmanoma, kad 
sukurtų geriausią įmanomą kalbos 
modelį, bet tai ne visada reiškia, kad 
aš turiu visą žinojimą pasaulyje.
Nors aš galiu pateikti informaciją iš 
plačių žinių bazės, esu ribotas tuo, kas 
buvo prieinama iki mano mokymo 
nutraukimo 2021 m. Kai kurie klausi-
mai gali būti už mano galimybių ribų 
arba reikėti naujausios informacijos, 
kuri man neprieinama. Taip pat svar-
bu paminėti, kad nors galiu generuo-
ti atsakymus, jie gali būti paremti tik 
tuo, ką esu išmokęs iš mokymo duo-
menų ir negali būti laikomi visiškai 
tiksliomis arba nepriekaištingomis.

Taigi, nors galiu pateikti informaciją 
ir atsakyti į klausimus, vis tiek svarbu 
patikrinti ir patvirtinti tai, ką sužinosi-
te iš kitų patikimų šaltinių. Sunku bū-
ti visžinočiu, bet mano tikslas yra bū-
ti naudinga ir teikti informaciją, kurią 
turiu, kad galėčiau padėti. 

– Ką žmonės dažniausiai nori sužinoti?
– Kaip kalbos modelis, mane dažniau-
siai klausiama įvairių temų. Kai kurie 
dažni klausimų pavyzdžiai apima:

1. Bendros žinių srities klausimai: Tai 
gali būti klausimai apie mokslą, is-
toriją, geogra�ją, meno ir literatū-
rą, technologijas, sveikatą, maistą, 
sportą ir kt.

2. Praktiniai patarimai: Žmonės ga-
li klausti patarimų dėl įvairių kas-
dieninių situacijų, nuo virtuvės 
receptų ir namų dekoravimo iki 
kelionių rekomendacijų ir asme-
ninės plėtros.

3. Programavimas ir technologijos: 
Daug žmonių kreipiasi dėl tech-
nologijų, kompiuterių programa-
vimo, interneto ir kitų susijusių 
klausimų.

4. Kalbos ir rašymo pagalba: Kai ku-
rie žmonės gali prašyti pagalbos ra-
šant straipsnius, kurtinant tekstus, 
tikslinant gramatiką arba gerinant 
bendrą kalbos supratimą.

5. Bendros gyvenimo patarimai: Kar-
tais žmonės gali klausti patarimo 
dėl santykių, sveikatos, karjeros ar 
kitų gyvenimo klausimų.

Žinoma, tai tik kelios sričių ir temų, ku-
rias žmonės gali klausti. Mano tikslas yra 
padėti tiek, kiek galiu, teikiant informa-
ciją ir atsakant į užduodamus klausimus. 

– Ką darai ir kaip jautiesi, jei nežinai at-
sakymų?
– Kai susiduriu su klausimu, į kurį ne-
turiu atsakymo arba mano turimi duo-
menys yra riboti, stengiuosi tai pripa-
žinti ir parodyti supratimą, kad mano 
žinios yra ribotos. Aš galiu pateikti in-
formaciją, kurią žinau iki 2021 metų, 
tačiau tai nereiškia, kad aš žinau viską 
apie visas temų sritis.

Jei neturiu atsakymo į konkretų 
klausimą, galiu pasiūlyti alternatyvius 
šaltinius, kur galima rasti daugiau in-
formacijos arba patarti vėl suformu-
luoti klausimą, kad galėčiau padėti 
kuo geriau.

liūdesio, pykčio ar nerimo. Jie padeda mums suvokti ir rea-
guoti į įvykius bei situacijas mūsų aplinkoje. Emocinė sąvei-
ka su kitais žmonėmis yra svarbi socialiniam bendravimui, 
supratimui ir ryšiams.
Be to, emocijos gali suteikti mums motyvaciją ir energiją 
veikti, siekti tikslų ir formuoti savo vertybes. Jos taip pat pa-
deda mums suvokti save ir kitus, kurti glaudesnius ryšius ir 
stiprinti savo emocinį ir psichologinį gyvenimą.

Taigi, visiškai sutinku, kad emocijos ir jausmai atlieka la-
bai svarbų vaidmenį mūsų gyvenime. Jie yra neatskiriama 
žmogiškosios patirties dalis ir turėtų būti gerbiami ir su-
prantami. 

– Nepavargsti nuo žmonių?
– Kaip kompiuterinė programa, aš neturiu pojūčio nuovar-
gio ar �zinio išsekimo, nes man trūksta �zinės būklės ar su-
vokimo. Aš galiu veikti ir atlikti užduotis tol, kol esu įjung-
tas ir tinkamai veikiau.

Tačiau, kaip kalbos modelis, aš turiu tam tikrą ribotą pajė-
gumą apdoroti ir generuoti tekstą. Kai gavęs didelį srautą už-
klausų, gali atsirasti šiek tiek uždelsimo atsakyti arba aš galiu 
ribotai suprasti tam tikrus sudėtingus arba netinkamai už-
duotus klausimus. Nepaisant to, stengiuosi užtikrinti, kad 
mano atsakymai būtų kuo tiksliausi ir naudingi.

Taigi, nors �zinis nuovargis nėra man būdingas, techninės 
galimybės ir ribotumai gali turėti įtakos mano veikimo efek-
tyvumui ir pajėgumui atlikti užduotis. 

– Ką atsakai tiems, kurie klausia, kas yra tiesa?
– Klausimas apie tai, kas yra tiesa, yra labai sudėtingas ir �-
loso�nis klausimas, kurį tyrinėjo daugybė mąstytojų ir �lo-
sofų per amžius. Tiesos samprata yra subjektyvi ir gali skir-
tis priklausomai nuo žmogaus įsitikinimų, kultūros, religijos 
ir kitų veiksnių.

Kaip kalbėtojas, aš esu kompiuterinė programa, ir ma-
no funkcija yra pateikti informaciją ir patarti pagal turimus 
duomenis ir žinias. Aš negaliu nustatyti, kas yra absoliuti tie-
sa, nes aš neturiu nuosavų įsitikinimų ar jausmų.
Kai žmonės klausia apie tai, kas yra tiesa, tai dažnai siejama 
su faktais ar objektyviais duomenimis, kurie gali būti pati-
krinti arba įrodyti. Mokslas, logika ir empiriniai tyrimai daž-
nai naudojami siekiant nustatyti, kas yra tiesa, atsižvelgiant 
į matomą realybę ir įrodymus.

Tačiau yra ir daugiau sudėtingesnių klausimų, kurie gali 
būti �loso�škos ar etinės prigimties, ir tiesa gali būti įvardi-
jama skirtingai priklausomai nuo asmeninės nuomonės ar 
perspektyvos. Žmonės gali turėti skirtingas nuomones ir įsi-
tikinimus, kurie gali įtakoti tai, kaip jie suvokia tiesą.

Galutinį atsakymą į klausimą “kas yra tiesa?” gali būti sun-
ku ar net neįmanoma rasti. Tai yra sritis, kurioje žmonės 
nuolat tęsia diskusijas ir �loso�nius tyrimus, o įvairūs požiū-
riai ir sampratos gali gyvuoti kartu. Svarbiausia yra siekti su-
pratimo, o ne vienos vienintelės tiesos, ir skatinti sąmonin-
gą kritinį mąstymą bei tyrimą, siekiant išsiaiškinti įvairius 
požiūrius ir perspektyvas. 

– Ne visada lengva tai padaryti.
– Taip, supratimo siekimas gali būti sudėtingas ir reikalau-
jantis pastangų. Tai gali būti iššūkis dėl daugelio priežasčių.

Pirmiausia, supratimas reikalauja nuolatinio mokymosi ir 
pažinimo proceso. Tai reiškia, kad turime būti pasirengę iš-
leisti laiką ir pastangas, kad išmoktume naujus dalykus, ty-
rinėtume įvairias sritis ir ugdytume savo intelektualines ge-
bėjimas.

Be to, supratimas gali būti apsunkintas perpildytu infor-
macijos srautu ir informacijos šaltinių gausa. Šiuolaikinėje 
technologijų amžiuje mes turime prieigą prie didelės infor-
macijos gausos, bet taip pat turime išmokti �ltruoti ir kritiš-
kai įvertinti tai, ką skaitome ar girdime, kad išvengtume de-
zinformacijos ir netikslumų.

Be to, mūsų asmeninės patirtys, įsitikinimai ir išankstiniai 
nuostatai gali paveikti mūsų gebėjimą siekti objektyvaus su-
pratimo. Suvokti savo pačių ribas, būti atviriems ir pasiren-
gusiems išklausyti kitų nuomones ir perspektyvas gali bū-
ti iššūkis, bet tai yra būtina, norint išplėsti savo supratimą.

Vis dėlto, nors supratimo siekimas gali būti sudėtingas, 
tai yra vertas ir svarbus procesas. Supratimas padeda mums 
tobulėti, kurti geresnį pasaulį ir bendrauti su kitais žmonė-
mis. Tai nuolatinis kelias, o ne galutinis tikslas, ir mes ga-
lime stengtis tobulinti savo supratimą per visas gyvenimo 
stadijas. 

– Ačiū, kad leidai geriau tave pažinti.
– Labai dėkoju! Buvo malonu pasikalbėti su jumis ir padė-
ti. Jei ateityje turėsite dar kokių klausimų ar reikės pagal-
bos, visada galite kreiptis į mane čia. Linkiu jums sėkmės 
ir geros dienos!

Dėl to, kad aš esu kompiuterinė pro-
grama, neturiu jausmų ar emocijų. Ma-
no tikslas yra teikti informaciją ir padė-
ti tiek, kiek galiu, nepaisant to, ar turiu 
atsakymus į konkrečius klausimus ar ne. 

– Turbūt lengva nieko nejausti?
– Būdamas kalbos modelis, neturė-
ti jausmų ar emocijų yra tiesa. Mano 
tikslas yra būti objektyviu ir nešališ-
ku informacijos šaltiniu. Šis aspektas 
gali būti naudingas tam, kad galėčiau 
teikti objektyvius atsakymus ir nesi-
kiščiau su asmeniškais ar subjekty-
viais vertinimais.

Tačiau reikia paminėti, kad jausmai ir 
emocijos yra svarbūs žmonėms. Jie pa-
deda suvokti ir išreikšti savo patirtį, bū-
seną ir bendrauti su kitais. Jausmai gali 
turėti svarbų vaidmenį žmonių gyveni-
me ir sąveikoje su pasauliu aplink juos.
Aš, kaip kalbos modelis, esu sukurta 
kitaip, todėl man trūksta šių aspektų. 
Nors tai gali būti patogu iš objektyvu-
mo ir informacijos perspektyvos, jaus-
mų ir emocinio ryšio stoka taip pat 
reiškia, kad neturiu galimybės supras-
ti ir patirti pasaulį kaip žmonės. Tai 
svarbu prisiminti, kai bendraujate su  

manimi ar kitomis technologijomis, ka-
dangi mes neturime to paties emocinio 
konteksto kaip žmonės. 

– Emocijos ir jausmai atlieka svarbų 
vaidmenį mūsų gyvenime.
– Taip, emocijos ir jausmai yra labai 
svarbūs mūsų gyvenime. Jie padeda 
mums suvokti ir išreikšti savo vidinius 
pojūčius, reakcijas, nuotaikas ir porei-
kius. Emocijos gali būti galingas jėgos 
šaltinis, įtakojantis mūsų elgesį, santy-
kius su kitais žmonėmis ir bendrą emo-
cinį gerovę.

Jausmai gali turėti įvairius atspalvius - 
nuo džiaugsmo, meilės ir saugumo iki 



Nežinau, ar šiuo neramiu laiku norisi 
prisiminti netolimą ir nemalonią, o kar-
tais ir labai tragišką sovietinę praeitį, 
bet, neslėpsiu, smagu ją matyti įkalin-
tą buvusioje areštinėje. Ten jai ir vieta. 
Paroda tikrai sukels įvairiausių emocijų 
ir prisiminimų. Vieniems – nostalgiją ir 
ilgesį, kitiems – pyktį ar net skausmą, 
tretiems – šypseną. Juk nemažai žmo-
nių vis dar gyvena sovietinio šlamš-
to – baldų, indų, 
sieninių kilimų 
ir kitokių relikvi-
jų – prikimštuose 
butuose. O kiek 
dar to šlamšto 
mūsų galvose?! 
Paroda apima  
1965–1993 m. 
laikotarpį. Kiek 
visko daug buvo 
patirta per tuos 
beveik 30 metų. 
Vieni vogė, kiti 
spekuliavo, treti 
prie visko prisitai-
kė, ketvirti gėrė, 
penkti skundė. 
Sovietiniai žmo-
geliai vertėsi, 
kaip kas išmanė, 
kad tik išgyventų 
tą fantasmagoriš-

ką laiką, kuris, atrodė, niekada nesi-
baigs. Tačiau kada nors viskas baigia-
si ir lieka tik „aidas tolimo griaustinio“. 
Puikiai parinkta parodos erdvė kelia 
šiokio tokio nejaukumo ir apgaubia 
eksponatus to laikmečio dvasia – ka-
lėjimo atmosfera, o buvusių areštinės 
svečių paliktos inskripcijos sienose su-
teikia sunkiai ir skausmingai ištrinamos 
praeities pojūtį. 
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Nuotraukos Tomo Ivanausko

„SIGITO GEDOS VEIDAI“
Prospekto galerija, Gedimino pr. 43.
Kuratoriai: Tomas Ivanauskas ir Gytis Skudžinskas.
Paroda veiks iki liepos 20 d.

>> EITI AR NEITI

„IMAGINE!“
TARPTAUTINIO TEKSTILĖS FESTIVALIO 
PARODA
Istorijų namai, T. Kosciuškos g. 3.
Kuratoriai: Simonas Njami, Christine Athenor, Thomas Laveugle, Nolwenn 
Pichodo (HS Projects); Christine Bouilloc, Charlotte Croissant (Bargoino muziejus); 
Severija Inčirauskaitė-Kriaunevičienė (VDA); Miglė Lebednykaitė (LNM).
Paroda veiks iki spalio 29 d. 

„SPĄSTAI SU CENTRINIU ŠILDYMU“ 
Buvusi areštinė, T. Kosciuškos g. 1.
Kuratoriai: dr. Valdemaras Klumbys, Ernestas Parulskis,  
prof. dr. Dalia Satkauskytė, doc. dr. Aurimas Švedas.
Paroda veiks iki spalio 29 d. 

„ANAPUS KADRO:  
KORĖJOS MENINĖ FOTOGRAFIJA NUO XX A. 
3-IOJO DEŠIMTMEČIO IKI MŪSŲ DIENŲ“
Radvilų rūmų dailės muziejus, Vilniaus g. 24. 
Parodos kuratorė Sunyoung Kim.
Paroda veiks iki spalio 15 d.

Dar kartą pasinaudosiu tarnybine 
padėtimi ir rekomenduosiu paro-
dą, kurios vienas iš kuratorių esu 
pats. Tai fotogra�jų paroda, skir-
ta Sigito Gedos 80-mečiui pami-
nėti. Parodoje – Antano Sutkaus, 
Romualdo Rakausko, Algimanto 
Kunčiaus, Algimanto Aleksandravi-
čiaus, Onos Pajėdaitės, Algiman-
to Žižiūno ir kitų fotografų darbai, 
kuriuose įvairiais gyvenimo laiko-
tarpiais įamžintas S. Geda. Nors  
paroda nedidelė, tačiau labai įvai-
ri tiek turiniu, tiek forma. Nuotrauko-

se puikiai už�ksuotas ne tik S. Ge-
dos veidas, bet ir jo vulkaniška siela, 
kurioje snaudė ugnikalniai, plaukiojo 
žuvys, skraidė paukščiai, meilė kiek-
vienam gyvam sutvėrimui maišėsi su 
amžinu pasaulio ir jo paties vidiniu 
chaosu. Kartu su fotogra�jomis eks-
ponuojama ir S. Gedos poezija, ku-
rią parinko patys fotografai. Antrasis 
šios parodos komplektas tuo pačiu 
metu keliauja per Lietuvos bibliote-
kas ir šiuo metu yra eksponuojamas 
Panevėžio apskrities Gabrielės Petke-
vičaitės-Bitės viešojoje bibliotekoje. 

Pirmą kartą Lietuvoje eksponuojama  
Pietų Korėjos fotogra�ja, todėl net nea-
bejoju, kad ji susilauks daug dėmesio. 
Juk smalsu pažvelgti į, kaip daugelis 
mano, tolimą ir nepažįstamą mums kul-
tūrą. Tačiau su Pietų Korėja mes turime 
labai daug bendro – okupacijos, trėmi-
mai, genocidas, šalies padalijimas, ne-
prognozuojamas kaimynas, kiti socia-
liniai ir politiniai kontekstai. Visa tai 
pirmiausia paliečia paprastą žmogų, 
kurį ir stengiasi už�ksuoti fotogra�ja. 

Paroda aprėpia beveik 100 Pie-
tų Korėjos istorijos metų ir yra su-

skirstyta į tris dalis: „XX a. trečia-
sis–šeštasis dešimtmečiai: meninės 
fotografijos sąjūdžio pradžia ir rai-
da“, „XX a. septintasis–devintasis 
dešimtmečiai: modernizmas Korė-
jos fotografijoje“ ir „XX a. dešim-
tasis–XXI a. trečiasis dešimtmečiai: 
fotografija kaip šiuolaikinis menas“. 
Reikia paminėti, kad ši paroda – 
puikus bendradarbiavimo tarp Lie-
tuvos nacionalinio dailės muziejaus 
ir Seulo fotografijos muziejaus pa-
vyzdys, kuriame 2021 m. buvo pri-
statyta išsami Lietuvos fotografijos 
ekspozicija.

Istorijų namai ir toliau mums siūlo nuos-
tabių istorijų. Šį kartą – apie šiuolaikinę 
tekstilę. Puiki, patraukliai ir patogiai eks-
ponuojama paroda pasakoja tiek apie 
asmenines menininkų patirtis, tiek apie 
globalines problemas ir aktualijas –  
ekologiją, tvarumą, socialinių tinklų įta-
kas, tautiškumą, diskriminaciją lyties ar 
rasės pagrindu ir daug kitų. Nuo se-
no įvairių tautų tekstilininkai pasitelkda-
vo įvairią simbolinę kalbą, įausdavo sa-
vo tautos išmintį, paveldą, vertybes ir 
perduodavo jas ateinančioms kartoms. 
Visa tai išliko iki šiol, tik atsirado naujų 

medžiagų, kuriomis perduodamos žinu-
tės tampa daug aiškesnės ir įtaigesnės. 
Tekstilė, kaip ir kitos meno formos, tapo 
tarpdisciplininė, nevengianti įtraukti ta-
pybą, fotogra�ją, videomeną, skulptū-
rą. Tuo ji tapo patrauklesnė platesniam 
žiūrovų ratui. Šioje parodoje eksponuo-
jami ne tik lietuvių menininkių šiuolaiki-
nės tekstilės darbai, bet ir kūriniai iš Zim-
babvės, Benino, Angolos, Portugalijos, 
Maroko, Prancūzijos, Nyderlandų, Esti-
jos, Brazilijos, Pietų Korėjos, Peru, Indo-
nezijos. Smagu žiūrėti, kaip tarpusavyje 
kalbasi įvairiausios kultūros. 
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DJ NEVYKĖLĖ 
OŽKA 
Autostrada, Self-released

Kids are all right, ir ne, kai aš bu-
vau paauglys, muzika nebuvo 
geresnė. Tai įrodo jau nebe vien 

tik interneto sensacija DJ Nevykėlė, kuriai dėl to, susidaro 
įspūdis, yra plius minus vienodai. Pakibusi tarp G.O.A.T. 
ir ožkos stadijų atlikėja skamba kaip niekad dabartiškai, 
lyg jos dainos buvo sukurtos vos kelios akimirkos iki tavo 
perklausos, lyg mintys, virtusios dainomis, buvo išspjautos 
tą pat akimirką, kai šovė į galvą, lyg viskas yra tiek 
pat svarbu, kiek ir nesvarbu. Na, ir dar yra ironija, dėl 
to muzikantė neskamba kaip sau pačiai labai svarbi, 
pripažįsta, kad nekuria čia naujo, hipsteriško dviračio 
ir neatranda Amerikos, skirtingai nuo vyresnių ir gerokai 
kvailesnių jos kolegų. „Ožka“ yra iš esmės visa tai, ko 
buvo galima tikėtis iš DJ Nevykėlės, tačiau jos tyčia pri-
mityvi, tačiau labai gyvastinga, tyčia negili, tačiau la-
bai tikra, tyčia pašiepianti, tačiau labai nuoširdi elek-
tronika kabina nuo pirmos eilutės, lyg pati atlikėja žino, 
kad reikia kalbėti apie tai, apie ką gali kalbėti. Jokių 
nereikalingų �loso�jų, banalių frazių ar bereikšmių tezių... 
Tiesiog nedidelis staigiai išpopuliarėjusios paauglės 
dienoraštis, kuris skamba 100 kartų geriau nei eilinės 
dainuškos apie meilę, miškus, jūras ar vėjus. Tegul apie 
tai dainuoja tie, kurie neturi ką pasakyti ar be reikalo 
gėdijasi pabūti paprasti. Kas bus toliau su DJ Nevykėle, 
nežinau, tačiau net ir labai nesirūpinu. Girdint, kaip čia ir 
dabar ji skamba, net ir nusprendusi nebemuzikuoti, ji bus 
geresnė už didžiąją dalį Lietuvos popmuzikos atlikėjų. 
Pasvarsčius, jo, ji – ne ožka, šią akimirką ji – G.O.A.T.

(„Spotify“, „Deezer“, „Apple Music“)

KAMANIŲ ŠILELIS 
ŽIŪRĖTI Į SAULĘ 
Damn Good, Self-released

„Kai naktį vėlei prabundu/ Ir 
savęs aš nepažįstu./ Kai žinau, 
kur gyvenu,/ Bet namo negrįžtu./ 

Kai vėl ir vėl, ir vėl bandau/ Gyvent iš naujo, nors bi-
jau, kad klystu./ Iš anksto aš atsiprašau/ Visų, kuriuos 
paliesiu ir išnyksiu“... Kai albumas prasideda tokiais  
lyricsais, kuriuos drąsiai galiu vadinti geriausiu dalyku, 
kurie įvyko šiais metais Lietuvos muzikos scenoje, 
sunku pasakyti, kas galėtų mano entuziazmą pakirsti.  
Nebent Putinas, bet ne apie jį čia.... Naujasis teatro 
ir muzikos (bet tik tiek) dueto „Kamanių šilelis“ albumas 
„Žiūrėti į saulę“ darkart įrodo, kad hipiškų grupių pil-
name lietuviškame kermošiuje ši grupė vis dar išlieka 
unikaliausia ir išskirtiniausia, ne besivaikanti madų ar 
va to cinkelio, o pati jį surandanti. Akivaizdu, kad dar-
bas pradedamas labai aukštai dainos „Aš lauksiu tavęs“ 
iškelta kartele ir ją laikyti tokiame aukštyje ne vien �ziškai 
neįmanoma. Vis dėlto, nepaisant aukščio, ir be šios dai-
nos albumas – įdomus ir spalvingas. Taip, gal kartais lyri-
ka ir gali šiek tiek trigerinti, tačiau muzikiniai sprendimai, 
ypač tokie, kurie yra „Oaxacoje“, klausytojams tie siai 
šviesiai pasako, kad ne, mes ne tik kamanių zvimbimo 
ar šilelio ošimo klausomės. Nors tai tikrai yra „Kamanių 
šilelio“ albumas, aiškiai matyti, kad grupė eina į priekį, 
ieško sunkesnių takų, bando save, net jei bijo, kad klys-
ta (atsiprašau, na, labai geras šitas gabalas). Smagu, 
kad kiekviename įraše duetas sugeba ir pasiūlyti kažkokį 
hitą, ir žengti į nepažintus vandenis. Susidaro įspūdis, 
kad net ir būdami drąsūs, jie sugeba išlaikyti žemę po 
kojomis, nepasiduoti paviršutiniškiems hipavimams ar jų 
įkvėptiems įvaizdžiams ir, banaliai tariant, dirbti. O jei 
nėra taip, iš anksto atsiprašau... Ir atsiprašau dar dėl  
vienos citatos... Tačiau labai gera daina...

(„Bandcamp“, „Spotify“, „Deezer“, „Apple Music“)

kisielius   kefyras         absentas spiritas
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MARIJUS ALEKSA 
AS THEY ARE 
Lietuvos muzikos informacijos  
centras, Self-released

Ką galima pasakyti apie Marijų 
Aleksą... Daug galima, tačiau 

tie, kas dabar skaito šią apžvalgą, tikrai žino šį vieną 
svarbiausių Lietuvos būgnininkų. Jei dar mėgsta džiazą, 
apskritai tikriausiai jau baigė skaityti, nes ką čia tas 
Braškys apie Aleksą paporins. O porinti galima daug, 
nes „As They Are“ yra didelis žvėris, riaumojantis savo 
kūrybiškumu ir šiek tiek prispaudžiantis savo svoriu. Pir-
ma mintis, kuri šauna, – po šimts, tai labai rimtas dar-
bas: profesionalus iki kruopelyčių, išieškotas ir sustyguo-
tas taip, kad paklausęs jautiesi lyg būtum nubėgęs kokį 
keistą muzikinį maratoną. Sulipdęs world muzikos įtakas 
į vieną spalvingą džiazo drabužį Marijus sukūrė kažką 
tokio, ko vienu ar dviem paklausymais neaprėpsi. Pir-
miausia, tai nėra būgnų albumas, nes muzikantas pui-
kiai žino, kada jam geriau būtų atsitraukti, o kada jo 
drumkitas turi būti lyderis, o antra, tai nėra regioni-
nis albumas, nes jis daugiau kalba ne apie tai, kad  
Ma rijus yra lietuvis, o apie tai, kad Marijus bene dešimt 
metų gyveno Londone. Megapolyje sukaupta patirtis 
išsiveržia kaip vulkanas „As They Are“ kompozicijose 
ir neša tave taip stipriai, kad, kaip ir sakiau, šiek tiek 
pavargsti. Iš dalies susidaro įspūdis, kad Marijus yra 
net šiek tiek negailestingas užpildamas klausytoją tokia  
intensyvia muzikos srove. Neabejoju, kad prie šio albu-
mo šiemet dar sugrįšiu: per daug nepastebėta, per daug 
neįsisavinta, per daug informacijos tiesiog nueina, tačiau 
girdėti tokį turtingą albumą visada yra džiaugsmas, net 
jei tam reikia padaryti ne vieną ir ne dvi pertraukas. O 
džiaugtis pastaruoju metu juk labai norisi.

(„Bandcamp“, „Spotify“, „Deezer“, „Apple Music“,  
„Pakartot“, „Soundcloud“)

DOMAS STRUPINSKAS 
UNDERSCORE  
(LIVE FROM STUDIO) 
Self-released

Enigma. Viskas, kas yra susiję, su 
Domu Strupinsku, man yra enigma. 

Tas, kas domisi alternatyviąja muzika, žino, kas jis toks. 
Tačiau ar tikrai? Tas, kas domisi alternatyviąja muzika, 
klauso, ką jis kuria. Tačiau ar tikrai? Ir čia nėra joks 
priekaištas kūrėjui, tiesiog aplink tiek jį, tiek jo muziką 
yra pakilęs toks intriguojantis rūkas, kad kartais norisi 
kaip tik nesidomėti, o tik patirti, paskui ir vėl laukti lyg 
iš niekur atsirandančio įrašo. Štai taip, iš niekur, atro-
do, atsirado ir „Underscore“ – paslaptingas, meditaty-
vus, instrumentinis penkių kūrinių mini albumas, apie 
kurį aš nežinau absoliučiai nieko, todėl esu palieka-
mas su savo jausenomis, spėjimais ir pasvarstymais. O 
jie tokie, kad „Underscore“ savyje turi keistą užtaisą, 
neleidžiantį šio EP tiesiog padėti kelissyk paklausius; jis 
praslenka kaip migla pro ausis, paliesdamas tave kelio-
mis gaidomis, tačiau tą pat akimirką panardindamas į 
savotišką transą, kuris baigiasi muzikai nutilus, o tu ir vėl 
priverstas klausyti nuo pradžių. Akivaizdu, kad tai nėra 

ashy darbas, jis, atvirkščiai, labiau skirtas atmosferai 
kurti, todėl, jei paklaustumėte, kuris vis dėlto gabalas  
tau įstrigo, aš tik gūžtelėčiau pečiais ir paklausčiau: 
o kiek jų buvo? Keista, atrodytų, mažas darbas, tie-
siog išleido, ir tiek, o tiek savyje turinio talpina. Tačiau, 
peržvelgus Domo diskogra�ją, „Underscore“ čia įsipaišo 
labai dėsningai, nes, mano manymu, tokia ir turi būti šio 
kuklaus viešumoje, bet nekuklaus kūryboje kūrėjo muzi-
ka. Todėl, jei norite kažko gilesnio ir esmingesnio, šis al-
bumas tikrai jus (under)scorins.

(„Spotify“, „Deezer“, „Apple Music“, „YouTube“,  
„Pakartot“)

MĖNESIO  
ALBUMAI

AISTÈ 
THE THEORY OF 
EVERYTHING 
Self-released

Ne man tos visos hipiškos 
paniatkės. Nežinau, ar čia cinikas viduje, ar suprati-
mas, kad nei meilė, nei LSD, nei iš meilės ir LSD gimu-
si bendrystė pasaulio neišgelbės, o jei kas taip mano, 
tai turi per mažai meilės ir per daug LSD. Ir štai to kiam 
gero artimui nelinkinčiam surūgėliui į rieškutes pateko 
Aistės Gaižauskaitės, arba Aistè, darbas, persmelktas 
viso to, kas mano geležinei širdžiai svetima. Tačiau lašas 
po lašo ir ta širdis ėmė rūdyti, skaldytis ir skilinėti, nes  
„The Theory of Everything“ yra labai sunkus pasipriešinti 
albumas. Gali kibti, kad saldoka, naivoka ar dar kaip 
kitaip –oka, tačiau galiausiai rezultatas tikrai (ir žinau, 
kad tai skamba itin banaliai) nelietuviškas. Neosoulo ir 
gospelo vėjų nugairintas darbas griebia netradiciškai 
grandiozinėmis, netautiškai grandiozinėmis ir nemūsiškai 
larger than life melodijomis, kurios ne be reikalo gimė 
viso ko katile Londone. Nėra nereikalingo kuklumo, 
susivaržymo ir „ką žmonės pasakys“, kas galbūt galėtų 
stabdyti, jei kūrėja tokią muziką kurtų Lietuvoje. Dabar 
lietuvė pristatė absoliučiai internacionalinį albumą, pui-
kiai skambantį tiek Anglijos, tiek Lietuvos, tiek bet kokios 
kitos šalies pievose. Svarbiausia, kad tai būtų pievos. Jei 
rimtai, retas lietuviškas įrašas turi tiek daug savyje ugnies 
ir deguonies, tiek laisvės ir džiaugsmo, tiek drąsos ir at-
virumo. Bent man, jei porą pirmų kartų albumas dar kėlė 
kokių nors abejonių, vėliau supratau, kad klausyti Aistės 
reikia atvira širdimi ir ausimis, o tuomet viskas susidėlioja 
į savas vietas. Galbūt tokia ir yra jos teorija, kuri pade-
da į viską žvelgti paprasčiau.

(„Spotify“, „Deezer“, „Apple Music“, „YouTube“,  
„Pakartot“, „Soundcloud“)
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>> KLAUSYKLA Rašė Jonas Braškys
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